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COMEDIA FAMOSA.

HADOS, Y LADOS
HACEN DICHOSOS,

Y DESDICHADOS.

DE UN INGENIO DE EST^ CORTE,
y ^ -

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA.

Xiudovieo,

Juan JacobOt
'Basiliu.

Bl Cancillír*

Bl Condtstabtcm

J,eenid». Cazador -primero,

M.ogiganga ,
Gracioso, Cazador segando,

Jtlaarlcia ) Dama, Dos Villanos.

Dionisia. Dos Embozados,
Filena. Música.

JORNADA PRIMERA.

Salen cantando
, y baijlando Villanas , y

Villanos , y detrás Filena , Dionisia^
Leonido , Mógiganga

, y
Eudovico,

Music, 4 4.; A Si le veamos
Sacristán

, ü Obispo,
como dé la Aldea
es Rey Eudovico
Busque su fortuna
que nació abatido,
que las dichas nacen
del valor invicto.

Zudo», Ouieir, Cielos, hacer pudiera
verdadero lo fingido ,
para ensalzar estos siempre
altos pensamientos míos I

Quién creerá
, que habiendo humilde

en ésta Aldea vivido

,

donde me sirve el arado
de alfange, ó corbo cuchillo,
tal vez me parece á veces
este sayal mal torcido

,
á la luz que dá mi estrella

,oro , o púrpura de Tyro i

Quando á enderezar me pongo
tosco el cayado torcido

,

que como si espada fuera

,

busco al cayado los filos

,

y hallo sin punta el cayado

;

mal aya mil veces digo,
quien dió brio á los azeros

,

sin darle azero á los brios.

Y en fin , quando considero

,

que amante , y desvanecido
puse en Mauricia los ojos

,

que es Señora del Invicto
grande Reyno de Moscovia , ,

tal vez, que á caza ha salido,

en el campo , donde á solas

líos hemos hablado , y visto

,

ella oyéndome ,
porque

dice , que soy parecido

á un Conde, que favorece,

ó por amante , ó por primo

,

que Ludovico se llama :

Y yo ,
adorando rendido

tantos fingidos favores ,

pues me llamo Ludovico
A CO-



Hados , y Lados hacen Dichosos , y Desdichados.

como él , yá me transformo

de suerte en mis desvarios

,

que soy Ludovico el Conde,

y el Labrador Ludovico ;

pues si de ella enamorado ,
^

y de ella favorecido ,

inspirado del deseo ,

que acá en el alma concibo,

por Rey me aclama el Aldea i

viva vuestro Rey, amigos,

que yá dentro de mi pecho

me reverencio á mí mismo.

Fil. Parece que lo ha tomado^

!. de veras. Móg. Ay sino seguillo

el humor , y que mos haga

á todos grandes, de chicos?

JLeon. Los bríos de este muchacho
cómo me alientan ios miosl

que al hado de mi fortuna^

tanto'hayá, que están rendidos.

X>hn. En fin ,
hermano , eres Rey?

iod. Sí, Dionisia, el Ckl® escritos

tiene todos los sucesos

en el papel de los siglos ;

puede ser que alguna ho)a

trate del suceso mío ,

y por yerro el siglo de oro

sea para mí el que miro

:

Rey me han hecho los VillaTios.

Mog Rey te han hecho , y te soprico,

ue me hagas Alabardero

e la Guarda, que es oficio,

que and-ando a palos con todos,

si algn»a vez me amohíno,
con Filena , y no me quiere

peio por pelo , es preciso

me quiera palo por palo;_

y asi , desde oy praza ,
digo

,

que dov palos con licencia

de su Magestad.
Dion. Amigos,

ea.,chacedle u'rta -Córoná ,
-

'

con que - represente al -vivo

ser Rey , - que á su altivo exemplo

también dichosa me finjo

,

que se rinde d mi cuidado

el Almirante ¡Basilio.

'FU. De¡ estas ñores puede hacerse.

Lúd. Nohagais tal
,
porque es preciso

se marchiten al instante ,

y quiero imperio mas fixo.

Xteon. Un Cyprés está allí enfrente.

Ltíd. Quando vencedor me miro
de la fortuna , Corona
me hai^^de ofrecer de rendido i

Villan. I. De estos álamos se baga.

Lud. Negros , y blancos los miro

;

no quiero esperanza en blanco ,

ni lutos
,
que están floridos.

Mog. Oy truxe para la olla

un repollo blanco, y lindo,

con él puedes coronarte,

si es que no está muy cocido ,

y serás Rey de las berzas. »

Lud. Loco ‘estás.

Mog. X tú sin quicio. -

Lud. Es posible ,
que me falte ,

-

para coronarme altivo ,

una rama lisonjera

algún siempre verde mirto í

Laurél
,
que al Sol consagrado ,

y de él siempre fugitivo,

siguiéndole cauteloso^

haces desdén del carinó ,

donde es'tás?

Dentro. Basilio^ j Jacoho,

Fas. Azia esta parte

vá el Aguila.

Jac. Haced ,
Basilio ,

que la sueíten los Aleones ,

y haga la gente ruido

para que suelte la presa.

Voces den tro.

Voces. Al valle.

Lud. Qué es lo que miró ¡

Una Aguila caudalosa,

fiera hermosa del G’ympo

,

que de la sed fatigada

le bebe al Sol los respiros;

de un ramo-, y dé un tafetatr',

que en las garras lleva asidos

,

defendiendo los trofeos

. trepa al ayre gyro 4 gyto t

Yá la sigioen los Aleones ,

blandierd^o ,
en vez de cuchillo,

aañudo el' corte del aiá
, _

sangriento el garfio oel pico;

•yá la fatigan los vuelos ,

yá la faltan los suspiros

,

yá desmayada se abate,

yá oye junto á si graznidos,

yá vuelve al Sol las espaldas,

que es mas seguro enemigo,

que como es paxaro regio,
^
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brsca en sus rayes su.asylo;

vá peíea contra todos,

v yá del tropel vencido

Lito el ran.c ,
que a «sta par

viene á P^' Lauril
Cae for el J-^re ana borona d

culierta de un
^i^.f^l^ iacJe cn

d coserla les I ulanos ,
cíg

el a%re Lud.vtco.

mían. A cogerla. Dentro Caladores.

Caaad, Restaurarla.
_

i«i. Tened ,
que á nt is_ "'•®ros vi ,

y es un Laurél, á quien todos

obedeceréis rendíaos,

que si el -Cielo me corona,

?á por Rey me habra e.egido-

-León. Ea ,
hijos ,

que los Cie.os.,

no hacen acaso prodigios ,

festejad mis esperanzas,

y decid todos conm^o.
,

£/, todos , y Mus. á 4. í«« ya le coron»

el Cielo Divino

por Rey de la Aldea,

viva Ludovico.
Vanse , y salen Jacobo ,

isasuio ,

« Cazadores.

Jac.Q}si^a se llevó la Corona i

í Un Villano ,
parecido

tanto al Conde en rostro , y talle

,

que parece que es el mismo ,

á quien los

van aplaudiendo. Jíic. De oírlo

se me desalienta el alma.
_

Das. Yo su valor siempre admiro ,

qua'ndo veo la hermosura

de su hermana , á quien me rindo.

Jac. Seguidlos ,
a ver que intentan.

Caz. a. Para sevirte nacimos.

Vanse los Cazadores.

Has. Mas parece que has quedado v

gran Jacobo, de haber visto

á este Labrador suspenso . ^

Jac. No sé que al verle imagino ;

mas yá que á solas estamos

,

de tí solo el alma fio

,

porque has de ser compañero

de mi fortuna. Basilio.

Das. Qué mal haces, quando tienes ap.

en mí el mayor enemigo^l

pues' qué i magmas, ahora .

Jac. Que basta ser parecido,

para inquietarme mis dichas.

3
de pstet Corte.

este al Conde Da

El . V Mauricia ,
t'i'H .-^,08

de Moscovia .
que ¡oi t

hermanos ,
á mi tutela

sugetes, como
=

basta ahora .se han ^ .

que llegó, el tiempo piec

de coronar á Maurici ,

V volverla el Señorío,

¿orno lo dexb su padre
^

en su testamento 5*^ Los
y como ha yá

.

Le el tiempo

bien ,
que a precio de trayc

_

constante en si me ha tenia

previniendo cauteloso,

venunciando el dom^m®

áe Moscovia, y
que MauncU,

queriendo bien k su primo

Ludovico, podrá .ser.

que ambos á dos advertidos

de alguna trayeion secreta,

Sue acá en m^ pecho conspira,

¿i fortuna desvaraten

,

me desespero , y me rindo-

al mas atrevido intento
, ^

oue ha escandalizado el sigio;

jío te admires de escucharme,

aue todo quanto tg digo ,

es de fé de que este imperio

tuyo, ha de ser ,
como mío.

Das. Tuyo soy , qué me previenes .

y en mis lealtades confio

merecerte mas favores.

Ha si supiese el motivo
, _ «P*

que tengo para estorvarlol'

que aunque ser tan suyo finjo,

es porque leal reverencio

- á Mauricia , y Ludovico.-

Jac. Fiando ,
pues , de tí solo

mis pensamientos altivos-,

(para honestar mis cautelas)

notando ,
que es uso antiguo

de Moscovia , coronarse

con marcial estruendo altivo

en campaña sus Monarcas;
prevengo , que en este sitio

oy Mauricia se corone

,

para que;:- no te lo digo,
después lo dirá el suceso.

Bas. Ha corazón fementido ap%
de un tiaydor i quien sus' intentos'.

A 2 pe
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penetrará discursivo

,

si aun él al executarlos
se los recata á si mismo?

Jac. Previne
, pues

, la Corona
y al probármela atrevido

’

(que aunque en virtud de s’us sienes
para mi frente se hizo)
como roxo un tafetán
al Laurel entretexido
puse . en fé de que con sangre
le ha de esmaltar mi delito:
como la mycion estaba
ardiendo acá en mis designios
y lo roxo entre lo verde

*

dibujaba esmaltes vivos ,
cebóse un Aguila en ella.

oas. Ha leal ave
, que en tí miro ap.

remontadas mis lealtades
^

hasta ei firmamento mismo!
Xo te imitaré, si puedo,
siempre en mts lealtades fino,
que á la sombra de tus alas

’

también me elevo al Olytnpo.
Quitóme

,
pues

, la Corona
y aun al llevarla

, predixo ,

’

porque no es para tus sienes

,

te la robo
, y te la quito :

quando vi que allá en el ayre
los páxaios

, que han nacido
de esa Reyna de las aves
vasallos

, con bruto instinto ,
á ella se la quitaron ,

-

volvj á decirme
. á mí mismo ;

quien se qaedáfe con ella,
ha de ser Rey.

Dentro HogÍ£aagtí»
2iIog. Ludovico

riva
, por Rey de la Aldeá.

Dentro voces. Viva.
Pronostico ba sido, ttp.

que á mi lealtad dió esperanzas,

y asombro á sus desvarios*
Jac. Que ruido, amigos, es ese?

Salen tos Cazadoeef'
Caz. 1 . Es

, que al Labrador que has visto
con todas las cercoonias,
que observa el Augusto rito,
dieron la obediencia todít*

^

los demás , al pie de un risco

bruto dosel de su imperio*
Caz O- Y de todos aplaudió®

á esta parte coronado

Dichosos
, Desdichados.

vuelve , del Laurel invicto.
Salen todos los Villanos

, que se entraron
.

cantando
, y haylando,

Mustc. ¿ 4 . Pues ya le corona
el Cielo Divino
por Rey de la Aldea,
viva Ludovico.

Sale Ludovico coronado del Laura
Jac. Quién ha de vivir. Villanos >
L-eon. Esto importa ; Ved , amigos

es el Señor Juan Jacobo.
’

Mog. Zape. ^rrodillanse.
DirOn. Juego es consentido

hacer Rey entre nosotros

,

y á mi hermano han elegido;
perdonad el desacierto.

Lud. Y haberos yo conocido ,
gran Señor ; por mas que hago, ap
piensd' que aquesto que finjo

^
es, verdad.

Jac. Válgame el Cielo

,

qué rostro tan peregrino í

Alzad : Basilio ? Ap. & Basilio,
tsas, (¿ue mandas;
Jac, Dime

, acaso has visto nunca
mas peregrina hermosura ?

son mis zelos precisos:,, ap.-
Tambien , Señor

, en la Aldea
anda el Sol de peregrino.

Jac, Será mia
, vive él Cielo : etp.Y vosotros, no atrevidos

otra vez
, el Laurél Sacro;:-

nias reportarme es preciso

,

que ha llegado la Duquesa.
Salen la Duquesa , el Condestaile ^ <2

Canciller
, y acompañamiento.

Condest. Aquí está.
Maar. Qué es esto , tío?

que me han dicho
,
que siguiendo

un Aguila habéis venido,
que os llevaba la Corona,
que con aplausos festivos
prevenisteis á mi Imperio.

Jac. Mandé al Conde , vuestro primo
Ludovico

, gran Señora,
que haga prevenir ei sitio
donde habéis de coronaros

:

( qué alhagueño cocodrilo ap*
mi traycion la lisongeal) ,Y atento á vuestro servicio

,

Ja Corona que os previne,
un pasaxo fugitivo

me



De un Ingenio

me robó-

la». En aquesta Aldea

,

gran Señora ,
al mismo tiempo

se juntaron los Villanos ,

por su costumbre , y su estilo j

á elegir un Rey entre tilos ,

y eligieron á mi hijo;;-

Jac, Enojado contra el ave

,

ü embidiando el latrocinio,

en alcance de su vuelo
todos hasta aquí venimos.

"'León. Donde cayó la Corona ;

con la qual
,
poco advertidos,

al nuevo Rey coronaron
los Labradores que has visto.

Jac. A este sitio , en este instante

llegaron , y me ha ofendido
ver

,

que profane un Villano
con su mano el Lauro Impirio.

Ltid-. Peor fuera , llegando al suelo,

que lo que tardase el brío
en levantarle, estuviera

su pundonor abatido :

luego en tenerle en' mis manos ,

mas fue lealtad
,
que delito ,

pires á la tierra humillado
su honor no -llegó perdido.

Jac. Este rustico discreto

me ha de hacer perder el juicio.

^og. Mal año
, y qual se conoce ,

que há estudiado en Catecismo.
Q.uitase la Corona , y arroiiíla á la

Duquesa,
Lud. y ahora ,

que venturoso ,

Señora , á tus pies me miro, /
esta planta

,
que á tu planta

nuevamente ha florecido ,

quisiera que fuera el Cetro ,
que enlaza ignorados ritos
del Zonte , al Eurimidonte,
del Oronte , al Apenlno.

2Haur. Levantaos : como tanto ap.
se parece á Ludovko

,

la Corona que me aguarda
ver eo sus manos estimo

,

y el presagio de perderla
vuelto en mayor regocijo

,

he de aplaudir cen que vaya
adelante lo fingido.
Tío , de estos juegos siempre
os haced desentido,

y esa Cotona dexadla.

de esta Corte. 5
que á heredados Señoríos
no hacen falta los Laureles;
que el que solo un Laurel quiso
para mas de aquel que aguarda,
no halla en sí méritos dignos.
Llevad adelante el juego

,

prosigan los regocijos

,

que aunque en rústicos acentos,
me holgaré también de oirlos.

Jac. Del hado son ios presagios.
Sas. De zelos son los suspiros.
León. Del Cielo son los intentos;
Diott. De amor son los desvarios.
Candil, Qué alentado es el Villano I

Cendest. Ser puede de un Cesar hijo.

Candil. Celio S

Condest. Qué quieres , Lisardoí
Ca/icí//. ÍN o advertís

,
quan parecido

es aquel viejo villano
a Demetrio nuestro amigo?

Condest. A. no saber que era muerto.,
aunque mozo le perdimos ,

dixera
, que aquellas canas ,

negras las vi en otro siglo.
lUaur. Ea , vuelve á coronarle.
Ltid. Por. quien me coronas ? dilot-

Maiér. Por Ludovico.
Lud. Ese nombre
también , Señora , es el mío.

Jtlaur. Como se alegra el Villano
de mirarse engrandecido ?

Lud. En fin , quedo de tu mani>
hecho Rey ?

jSIuur. Asi lo afirmo ,

quédate con la Corona ;

y pues eres parecido
tanto á él , reyna en tu Aldea,
y en el Mundo , Ludovice.

Lud. Equivocas tus razones
escucho con dos sentidos s

plegue á Dios
,
que tu á las mia^

también atiendas con cinco.
JHus. á Asi le veamos

Sacristán
, u Obispo ,

como de la Aldea
es Rey Ludovico.

Cen la música se ván entrando todos pef
su orden , menos Leoaido , Lado.,

vico
, y MoBieanea,

León. Aguarda.
Mog. Espera

; y porque;;-
Ltoa. Vete de aqui.



6 Hades, y Lados hacen
Jiíog. Xo al n ctr.ento

n e iiéj que le d^ga un cuento,
que á su Corona spliqué ;

Un hombíe crdicarlo , un día

con ideas iisonieias,

pensando allá en sus quimeras,
como de ordinario hacia,

rfíuy contenió se acostó;
qu.anto un gcto que allí estaba,

y co,n él acostumbraba
dormir, con él se acostó:
Durmióse, y á breve raro

coq, un gato de doblones
soñó , y de sus ilusiones

volviendo á alhagar el gato ,

la una mano por eV ceno
pasando al bolson fingido,

de la cola vió asido

del gato que le dió el perro:

con el qual hecho una mona,
mas despierto se halló luego

;

V asi . SI tu siendo lego,

te has soñado la Corona ,

aplícalo á tu fortuna,

y mira, en tal carambola,

no' la. agarres de la cqla ,

y hagas tu suerte gatuna. »ase,.

iií’i. vTve Dios ,
infame:;-

L¿onid. Espera

,

dexa esa empresa villana ,

que oy á mayores fortunas

tu antiguo valor te llama.

Bien pensarás ,
Ludovico ,

criado siempre casa,

donde por padre has tenido

á quien por Señor te aguarda,

que eres hiie> de Leonido :

Mas ouien ma-s que yo se holgará

de que io fueras i mas , hito,

que aunque seas , hasta

«v parecirio , deberme

la vida con ensenariza

;

ya es tiempo declare

lo que ia lealtad de! alma

tuvo oculto basta este tiempo:

que viendo señales tantas

de que el Cje:o te previene

,

restaurador

vencedor dtr /u fortuna ,

V vengador ¿e nii fama;

yá r^h%nt^¿o en mi pecho,

que hasta o/ estuvo en calma.

IjíchC’Sos y y"T>esdichados,
me parece que te ofendo
quando en deciitelo tarda.
La gran Mauritia . Duquesa
de Mestovia propietaria,

y ese Conde Ludovico:
tii ?, Ludovico , y tu hérmana
de dos hermanos sois hijos,
bien que de segunda rama
los. tres , y todos sobrinos
de ese Monstruo, que á las ansias

del reynar , ha cometido
tanto insulto

, y muertes tantas,

que yá la tierra que pisa

,

dé loierarie cansada
por r.ó sufrirle en sí misma,
pienso que no se le traga.

Juan Jacobo , ese tyrano ,

que fiado en su arrogancia ,

es mas Señor de Moscovia,
que tu prima

, y su Monarca

,

tercero hermano de vuestros

dos padres . (que el Cielo hayan)

quedaECO vosotros niños

,

á su tutela encaggada
quedó I» crianza vuestra ,

-

al tiempo qué él se fiaba

de mí.,' como de 'criado

mas antiguo de su. casa j

Decla'ronie ,
que tenia

rnt.cnto (notable infamia í)

de daros la muerte á todos,

.ames que á la edad lozana

llegaseis , porque quedando
él solo de. su prosapia ,

por herencia la Corona
de aqueste Imperio- heredaba:

íío m.e, opuse á sus designio*

»

que la intención declarada

de un traydor ,
si á quien la B»

mas de su parte no halla,

la prosigue con su muerte,

•que en oposición se arrayga»

y á puro cortar cabezas

vuelve
,
á nacer su esperanza. -

Mandóme que os diese muer e

una noche , á ti , y tu hermana,

xon intento de ir después

prosiguiendo su rabia

en tu' hermano J<udovico

-el Conde
, y tu prima hermana

Mauriciá
,
que yá es

mas ésta historia es muy larg
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volvamos á tu fortuna

,

que es por tantas partes rara.

Mandóme ,
pues ,

como he dicho ,

con indómita arrogancia

,

que á tí , y tu hermana una nocbe

muerte os diese en tierna infancia;

á este tiempo ,
fiera entonces

gran peste en Moscovia andaba,

con cuya disculpa quiso

dar su cautela a sus armas ;

pero Dios ,
que en las mayores

penas siempre nos ampara ,

ordenó ,
que de la misma

peste ,
que á todos tocaba ,

dos niños se me muriesen

á mi entonces ,
con que uíana

mi lealtad , de ver a costa

de mi sangre , y de mis ansias

libres d.-os Pcincipcs jipíos ,

mis hi)®s puse en el arca

funeral : y á Juan Jacobo

le engañé con dicha tanta

.

que aunque se enticrran sus Reyes

de Moscovia í^antigua usanza)

con las galas que se, adornan ,

y descubiertas las caras,

vistiendo á mis muertos hijos

de los Principes ¡as galas ,

como yá la peste á todos

tanto ios rostros trocaba

,

él -no pudo conocerlos,

con que quedó publicada^
^

tu muerte y la de Dionisia;

y yo ,
éntre las urnas sacras

del entierro de los Reyes,

coloqué en sangrientas aras

los cuerpos de mis dos hijós,

que en gloria inmortal descansan ;

que es iust© , aunque no desciendan

de Principes, y Monarcas,

que quien da a los Reyes vida

,

'-ponga entre Reyes su estatua.

Mal seguro del secreto ,

supe después ,
que trataba

de- matarme Juan Jacobo,

y huyendo de su arrogancia,

fingiendo que en una Aldea

tilo el mal que á todos daha^

fui dtcñoso en que creyese

mi muerte (fortuna rara,

que seguro hasta Polonia

,

dexando por tí mi casa

,

de esta Conté.
. .

^
la Patria ,

hacienda , y
amigos ,

me pasase ton tu hermana. )

Casi tantos años ,
hijo , ,

como tienes ,
ha que anda

peregrinando este viejt)

por tí Provincias estrañas.

Er.señéte quanto supe ,.

tanto de letras humarías

,

como leyes, cortesía, -

y destreza de las armas ;

troqué vuestros nombres luego

de Leopoldo ; y de Lisarda

en Ludovico , y Diqnisia,

que scm los que ahora os llaman ;

y el mió, que era Demetrio,

en Leonido; O tiempo aya,

plegue á Dios , en que nos vuelvan

los nombre que ros aplaudan l

que en tu valor lo confio,,

si ya sacudida el ala ^

de la prisión de la noche
, ^ .

te vés á la luz del Altíav ’ •

y aunque es verdad, que S Moscovia

volví tan lleno de canas ,

que aunque Jacobo me ha visto ,

no me ha conocido en nada;

, y aunque es verdad, que en aquesta

A-ldea ,
que está cercana

í de la Corte de Moscovia ,

os sustenta mi ganancia

,

1^0 me he atrevido hasta ahora

sacarle al Hado la cara
,

que ha fixado mi fortuna

la rueda -en tas esperanzas;

Ea ,
hijo ,

que aunque seas -

mas que yo ,
tus deudas pagas

en confesarte mi hijo

por obligaciones tantas;^

ya no quiero yo mas dicha

,

que tus Hados ;
busca , y traza,'

( pues que IVlauricia te escucha ,

y tu amante la idolatras)

ocasión de prevenirla •

en los peligros que anda,

que Juan Jacobo ,
podiendo ,.

vida . y honra ha desquitarla;

llévame á mi por testigo

de tu verdad á tu Patria;

ese Dragón ,
que inficioria

quantos nobles pechos trata
,

muera, pues matarme quiso,

que para hacer la probanza
I r\



'8 Hados
, y Lados hacen

lagrimas hay en mis ojos,
experiencias en mis canas

,

memorias en mis afectos

,

lealtades en mis entrañas;
papeles hay en mi seno,
que á algún intento los guarda,
firmados de este traydor

,

que su vil traycion declaran;
en el pecho sangre noble,
rencor ilustre en el alma,
que el odio contra el tyrano,
mas es nobleza

, que infamia ;

y en fin
, testigos en contra

hay en sus brutas hazañas,
^ue han hecho en públicas voces
infame aplauso á su fama.

JLud. Padre
, que has de serlo siempre

que vivas, hasta que en paga
de tu lealtad á mis Hados
se mejoren tus desgracias;
quando, mi espíritu altivo;;—

Tente, que á este bosque baxa
Juan' Jacofao , no nos vea.

lud. Má Corona, que en tus ramas
roe infundesí;-

heon.'Vén\, Ludovico.
Lttd. No sepa esto ni aun mi hermana,

hasta que Jacobo muera.
León, Bien está. Lud. Novela estraña I

Vanse , y sale Jacoío.
jac. Mal nacidos intentos

,

que tropiezan en viles pensamientos,
á cada aleve paso (caso,
me muestran las primicias de un fra»
Pero qué me acobarda
vanp el temoti Leopoldo ya, y Lisarda,
mis sobrinos menores,
de mi altivéz probaron los rigores:
Demetrio

, peregrino
huyendo mi furor, se abrió el camino
3 su contraria suerte ,

pues buscando la vida, dió en la muerte;
no hay hombre dichoso

hasta el duro descanso del reposo

:

con que yá , aunque consigo
,

quando murió como parcial conmigo,
en mis firmas tenia^

testigos de absoluta tyranía,
muerto.de tantos años,
á rni temor le ofrece desengaños.
Liioovico

, y Mauricia
probarán el rigor de mi justicia,.

Dichosos
, y Desdichados.

hoy : con tanto secreto
que á mí, que causa soy, niego defectopresagios mysteriosos

°

de esos rudos villanos m,#.
por Rey han apSdo^
a ese villano al Conde parecido.
Jta no me dan cuidado,
pues de su hermana estando enamoradofue prevención segura, ’

pues pretendiendo amante su hermosura
reynara en mi alvedrio
el tiempo que durare el amor talo;mas mi sobrino viene
el Conde Ludovico

; aqui combiette.
pues algo está apartado

*

d sitio
, executar lo imaginado.

/Sale Lud, Aqui mi tio espera ', -

y no sé qué es su intento, ó su quimera,
que un veneno en secreto,ó con malacia,
roe mandó prevenir, porque á Mauricia,
y al honor de los dos ; muy en secreto
matar á una persona de respeto
importaba ; mas sea
quien fuere , mi piedad d Cielo, vea.
pues vá tan prevenida
la confección mortal,que aunque la vida
estorve , ó el aliento
por quince horas no mas , luego al mo-
volverá en su sentido (mentó
qualquiera que d veneno haya bebido.

No he podido á mi prima
vér oy , á quien mi amor constante es»

Mas por si acaso (tima,

lo ignora, y estorvar quiere el frascaso

de uno
, y otro

, le doy aviso en este

papel
,
que sus trayeiones manifieste.

Mas ya llega mi tio. '

Sale Jac. Soihtmoi
Lud. Qué hay. Señor?
Jac. Ya el amor mío

la tard,anza os culpaba.
Lud. Sin razón , si en serviros me ocupaba,

prevenido el veneno
Hale un -papel embuelto el veneno.

teneis aquí; pero , de dudas lleno,
saber de vos quisiera;:-

Jaa. Vámonos paseando esta ribera,

( aqui matarle interno )

y á solas os diré mi pensamiento!

Paseándose.
Ya , sobrino

,
quisiera

casaros coA.Maur¡cÍ4(ó traycion ñef^e

que
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De v.n Tngenfo

tfV-e i ’a tu2 ás *a suerte

oy le estás aih gando con Ja rnuertel)

Xuii. No habiendo inconveniente

en que adorne el Laurel mi altiva fren-

no habrá Rey esfangero ,

que admita la Duquesa,
Jac. Yá qué. espero ? 're-

mira si ese arroyíie’o Saca un ^uüal,

tiene paso á otra parte.

lud. Logró el Cielo
oy toda mi ventura.

Jac.Yola tengotn tu muerte mas segura.

Dale de puñaladas por detrás , y cuft

Ludovico.
latd. Válgame el Cielo .i

Jac. Apenas
esmaltó con su sangre las arenas^
quando espipitus vivos
salieron por el ayre fugitivos. Mírate,
Muerto está ; mis desvelos
de lograr' se acabaron sin recelos,
que muerto Ludovico
con el secreto en que nal acción publí-

y habiendo con cuidado (c^
prevenido el veneno

,
quehe guardado,

oy morirá Mauricia
sin que alcance ninguno mi malicia ,

f quedaré sin nombre de Tyrano ,

dueño de aqueste Imperio soberanea
Vase . y sale Mauricia.

Maur. Por el Conde Ludovico
mi primo , en aquestas selvas
fatigada la memoria ,

se anda buscando á sí mesma.
No ay ñor, que al ayre se rie,
ave-, que al Sol' se gqrgéa

,

cristal
,
que á sí se mormure ,

lautél
,
que en si se engrandezca ,

que al ^mirarlos todos Juntos ,
todos Juntos no me acuerdan ,
unos

, galanes su brío

,

otras
, su afecto i isueñas.

En este estanque
, que al Cielo

sirve de espejo de perlas

,

donde quando nace el Alva
también se mira aihagueña,
á solas ios dos nos vimos
tal vez templando ternezas
que no bacía poco el agua

*

en volver su fuego en perlas 5
si acaso estará escondido
entis fseuQd^s yervasj

de esta Ccrte.t 9
que cercardiole amorosas"
dcl Sol , sus crisrales zelan f
puede ser, quiero buscarle,
que quando hallarle no pitcda,
en él vere su retrato

,

si me. retrato á mí mesma.
Habrá un estanque fingido . y tf'Iauricia

se pone á mirarse en él_, y sale Ladovlc^
por detrás en cuerpo de jubón ,

ponienr
dose los vestidos que sacó quando,

hizo al Conde.
'Lud. Portuna , no por cobarde

he de perder las empresas
que me ofreces

, pon un clavo
tu en mi aplauso

, y yo en tu rueda,
recreo herido un cadáver

( que aunque regando la tierra
con su sangre

, no. florece
rudo el tronco entie la arenaji
hallé oculto en ese monte

,

y al reparar en las señas
de su rostro . y su vestido

,

viendo mi retrato en ellas,
(que HO hay retrato del hombre,
que mas al vivo lo sea,
que un cadáver, que es de todos
vivo espejo en sombras muertas)
conocí ser Ludovico
mi hermano, el Cielo le tenga
á él en mayor descanso ,

que á mí en su imagen me dexa

,

siguiendo el rumbo, que el hada
por tanto indicio n e enseña,

y el espíritu amoroso,
qué Mauricia en mi gobierna,
viendo que can primo hermano
soy como el difunto de eUa ,

y que smo es por su imagen
no ha de amarme, aunque la quiera-
mis vestidos de villano
le puse , y de esta manera

,
adornado con los suyos

,

sigo el norte de mi estrella,
que no sin motivo grande
ordenó la Omnipotencia
de Dios., que á mi hermano tanto
en todo me pareciera

,

pues no solo unas facciones
nos dio , sino urja voz rntsma
con que vivos parecimos
uno mesmo en ro.ttro y le-oya^
No puedo hacer mas

, fortuna

E



Tlíldos
, y Leídos hacsn

que buscarte por severa,
ó afable . yo he de seguirte
por ptopicia, ó por adversa.
Mas ver quiero en el espejo
de este estanque , si concuerda
mi gala con ia del miierto.

'Mirase en el estanque
, y Mauricia le vé

'

.
^l agua

, y vuelve.
T^aur. Qué sonora

, y qué suspenda
calla el agua : mas qué miro !

Jéud. Su adorno en él me bosqueja
tan al vivo mas qué veo ¡

Maur. Siempre gafan.
íud. Sienipre bella.

Maur. Miro en el aguaá mi primo.
íud. Veo en el crista! la Duquesa.
Maur. Si es ettgaño ?

Itui. Si es lisonja i

Maur. No, que él es.

iad. -Cierto es, que es ella.

Maur. Ha Ludovico.
iod. Ha Mauricia.
Maur. Primo ?

íud. Señora ? aquí empiezatn ap.
-á encumbrar mis pensamientos
la fabrica de su idéa.

Maur. Ho os había visto hasta ahora.
J.ud. Yo sí

.
que en aquesta mesma

parte el alma os he ofrecido.
Maur. No ha mucho, no , queá mis penas
yo comuniqué esas glorias

Dichosos., y Desdichados.
anda buscando Máuricia
la fliuerte

, q.re yá la espera
Ella esta aquí , -con quien hablas

r'iría f tr.,,,» m;,. >
’

Jtud. Ya no hay que temer, cautelas
(pues de ella favorecido ,

tengo suerte en dicha agen-a.

Y en fin , Señora , en qué altura
está amor con vuestra Altezai

Maur. En tan grande altura está ,

que en esa" cercana Aldea,
-porque tiene vuestro nombre ,

érimita vuestra presencia,
gusto de vér á un villano,
‘-que hoy dexé hecho Rey en ella.

^as decid, que hay de Alemania-í
Xud. Aquí es fuerza que me pierda, ap.

porq :e no estoy en el caso.
Maur. Insiste terrible el Cesar

er. hacer guerra á Moscovia?
Xud. Yo no sé qué responderla. áp.

Solanicnte á mí , Señora ,

vuestros ojos me dán guerra.
Sale Jac. Divertida por ios campos

de ag-aesta vecina Aldea

,

Mauricia; Maur. Tio ?

Jac. Qué idéi 1

Maur. Con mi primo estaba hablando.
Lud. Si él se engaña, qué ay que tema; oa,

en tu busca Íbamos juntos.
,

Jac. Hay mas confusas quimeras 1

Lud. Ya temo
. que en mí repares

Jac. Cielos, si su muerte es cierta,
de quien es aquesta sombra,
que al vivo eñ él me atormenta? ,

JOentro Leonido
, y Diom/sia. ^

Lean. Yo he de hablar á Juan- Jacobo.l
Uion. Yo he de hablar á la Duquésa./C
Jac. Qué es eso? ‘

Sale Hasilio. Unos Aldeanos
de esa Alquería pequeña
quieren á los dos hablaros.

Maur. Dexadlos llegar.

Salen Leonido
, y Dionysia

, y st p#-
nen á los pies de Jacahg ^ y

Duquesa. '

León. Si muestra
el poder en la Justicia ,

la igualdad, con que gobiernas. ^ a

Dion. Mi padre
, y yo ,

gran Señoíaj |

con ansias del alma tiernas, -
, ,

de mi hermano. %
León. De mi hijo, '

í

que muerto hallé en esa selva. - i

Dio/í. Justicia pido á tus pies. !.'

León. Piedad pido á tu clemencia, cj-’

Jiac. Válgame Diosl ahora caygo
,

en admiración mas nueva, .

pues sin duda este que miro-#
.

-

que .por' su primo respeta í-cM

Mauricia
, es el Labrador, ;

que lloran muerto en su Aldea,
que en todo á él parecido , ,

„ :-í

guiándole su soberbia , -ce

disfrazándose en sus galas , : i

finge que es quien muerto quedaí r

fuerza es seguir el engaño, - ,

porque mi crayeion no entienda,

que después , para culparle ,

ya empiezo á inventar cautelas. ;.

'

Lud. Qaal siento ver á Lisarda ,
ap-

y á Demetrio en tantas penas ,

tiempo habrá en q.ue mi fortuna

,,p^ue á entrambos JU fineza.

León*



De vn If'gerJo

í¿a/2 . No respondes, gran Señor i

Díon. No hiblsis, invicta Duquesa i

Maur. Pues quien la muerte le d¡o,

león. No se sape-

Jac. Diligencias

haced , y avisadme luego»

Marqués, la villana es bella,

.A Basilio aparte.

y por ella estoy perdido.

Bas. Xo también muero por ella ,
ap.

mas si mi intento se logra,

no has de lograr su belleza.

Juc. Vamos, sobrinos.

Maur. Los Cielos

den consuelo á vuestras penas.
__

león. Quien dió la muerte á mi hijo,

plegue á Dios
,
qre á manos muera

de sa infamia.

Bion. Plegue á Dios.

Jac.^ Córao habíais de esa manera
delante de mí, villanosí

lud. Es la pasión.

Maur. Es la pena.

lud. Señor ,
que á los dos aflige.

Maur. Que el alma Ies atormenta.

Jac, No es sino el delito aleve , op.

que cometió mi soberbia ,

que mudo al Cielo le pid^

venganza en sentidas quexas,

lud. Según le inquieta el alma,
no hay verdad en las sospechas

si aqueste no ha muerto- al Conde.

Maur. Vamos ,
pues. ,

Lud. Rara violencia?

ieon. Ya se acabó mi esperanza, vas.

Bion. Ya mis desdichas empiezan, vas.

Bas. Ya mis recelos prosiguen. vas.

Jac. Ya mi ambición me violenta, vas.

Maur. Xa. se conciertan mis dichas, vas.

JLiud. X ya sus hados conciertan
el que Demetrio y Lisarda
ventura á mi lado tengan.

JORNADA SEGUNBA.
Sale 'Filena , y Mogiganga.

FU. Ya se ha morido el Zrgal
mas erguido, y mas bizarro.

Mog. X sin ser asno , qué dieras
porque yo fuese el matado S

FU. Por EO verle lamentar
diera de. gana un ducado»

de esta Corte»
Mog. Y qi’ártos ducados dieraí"

por ver lamentar mis quartos?

FU. El muerto ,
según fue bueno,

los Angeles le llevaron.

Mog. Asi á vos,. Filena mía,
os llevaran seis rail diablos.

FU. PuesL el Cuca le plañia
como si fhera su hermano.

M.pg. A fe si yo me muriera,
que no me plañera tanto.

Ni/. Qué dices, n entecatóní
Mog. Lo que digo., y lo que habro»

Pues-sl yo fuera el morido

,

ya él estuviera en descansof

y no me hagais tanto
,
que

os diga con desacato

,

que sos Jodia. FU. Por qué í

Mog. Porque andais en malos pasoss

FU. Hay Zagala en el Aldea ,

que sufra lo que yo paso?
Mog. Hay Zagal

,
que haya , Filena ,

sufrido lo que yo callo?
-FU. Qué habéis hallado en mi menos?
Mog. Antes he hallado un muchacho

de mas á mas: mas callemos,
que á solas los dos estamos ,

y esto no es para en secreto.

FU. Siempre e s de ^tár reprochando
mis cosas ? divorcio pido.

Mog. Qué es divorcio?
FU. Es descasarnos.
Mog. Eso es vlvorcio ? FU. Eso es.

31:?^. Y quien vivorzia?
FU. El Vicario.
Mog. Y vivorcia presto? FU. Presto,
3Í£i^ y después de viyorciado ,

qué haremos?
FU. Christo con todos,

cada oveja con su a-o

,

cada lobo.ppr.su senda.
'^log. Digo

,
que es cc sa de Santos

:

en fin, el homb¡e pasa
esto, y lo demas que callo,

remedia con el vivorcip
todo su mal ?

FU. Caso es llano.

Mog. Pues vivorcio: mas sobre esto
después hablarémos largo

,

que con un Señor ahora
viene habrando acá muesarro.

Sale Ludovico de gala,
itui. Hasta ahora r.o he tenido

lu.



ríades
. y. Ledos hacen

ií gí-r
, {jukfüd , ni descanso

para ver iir-os '^paceles
,

<jue pn los vesrldós he hallado
del niuerto

, cuya fortuna
sigo en so mismo retrato,
tan dichoso

. que ninguno
en un leve indicio ha dado

;

que aunque ha sido corto el tiempo
pues seis horas no han pasado
íiespues que esto ha sucedido i
con atención

, y recato
,tal he respondido á todos,
que á rodos tengo engañados

;

suerte ha sido mas que ingenio

,

Dios me alumbre en riesgo tanto.
X'a verlos sera imposible
hasta acabar los aplausos
de aquesta coronación

,

para la qual he mandado
^Demetrio, que me trayga
:aquel profetico Lauro ,

que me ha ofrecido la suerte

;

. y yo á las sienes consagro
de Mauricia, á quien adoro,
que en su frente colocado
Je >g(tardo para la mia

,

pues me quiere
, y la idolatro,

oaíe JLeonido con la Corona de Laur-ñ-.
J^eon, Pues qne ya murió Leopoldo ,

ííá/ paño Jjionysia.

y tan buena ocasión hallo
de, decir á Ludovico
quíon es Lisarda, qué aguardo^
STa estoy muy viejo

. y no puedo
darla tnas seguro amparo,
que decide que es hermana,
para que puedan entrambos,
quando ella sepa quien es,

:y el quien soy
, ( por si yo falto)

prevenirse a
"

¡as cautelas
-de esté ambicioso tyrano. Llega ahora.

>Lud. Leonido, lubeisme traído
2a Cqrona ; FU. Qué hsy í

JHcg¿g. Eeparo
que está allí Ludovico

c* niuerto
, vivo

, y

^ ' Sale Dionvsia.
León. Esta, Señor, la' Calina "

, que á un hijo de .di'dtado

C qué sin ser Rey se la puso )
-oy ie ha servido de Lr%o

;

üertibóle el ^sso en tierf^»

Dichosos, y Desdichados.
qoe es neutral el Laurel Sacro
para los Vasallos tsonco,

’

)rp^-a los Reyes ramo. ’

Bisela.
r,ud. tn tln , muño vuestro hijoi
León. Ese monstruo lerjerario

q;íC disfrazado en Li vida,
anda en la muerte eiribozado,

j el hado fatal , e impio ,.

me le quitó , arrebatando
,

como tiene de costumbre,
los pensamientos mas altost
murió- á manos de su suerte,

"FU. Eío es mentira.
IM-ogig. iNo paso
por eso:, viéndole vivo.

FU. Dime , rto es este tu hermano?
3Íí!^íj^. Dime.;, no es este tu hijo 5

León. Fluviera á Dios : apartaosi
Dion. Dexadme ( ó tristes memoriasi)
JLud. Qué oshan dicho esos vilianos,

que os dexan enternecidos?
León. Fue Ludovico un retrato

vuestro
, y como no os han visto

hasta- oy los Aldeanos ,

dicen qire sois Ludovico

^

- -perdonad
, que pueden ta-níe. -

, o

las lágrimas
,
que á los ojos a

la voz del alma atrojaron.

Lud. Ea , el pesar no os abogne,
que del afan lastimado
qus os aflige , he de serviros

como hijo, ;y como hermanos
•dexaá -ei llanto, Demetrio, •

_

enjugad , Lisarda , el llanto. :

•Mas qcé digo? el amor ciego «?•

los vino h nombrar á entrambos.

Lton. Qué escucho? cómo mi nombre

oy el Conde me ha llamado ?
_

ap.

Hion. Mi nombre es ,
Señor, Dionysa,

Leo». Y el tnio Leonido.
Luá. Hablando -

itsa en duda de los vnestros ,

de que ya estoy acordado.
_

y asi, Leonido. y Dionysia

,

del muerto no hay que acordaros ,

que en mi ,
su retrato vivo, t

tendréis siennip'e firme amparo.

León. Por mi. Señor (la ocasion

de declararme ha llegado, t-üítf*

la lealtad ios Cielos guien ,
, ^

oue oy se acredita en miS

3Por mi Señor ,
ijue á Jos tiempo

Xloy



De un Ingenio

ioy feudo en caducos años ,

pues )a el polvo, hecho yo tierra,

no sier.te apenas mis pasos

,

no estimo vuestros favores,

sino por el agasajo

que hacéis á la qae pensáis-,

pue es prenda de algún villano ,

siendo;: Cax¿¡s , y Clarines dentro.

Zud, Ya la ceremonia

comienza en festivo aplauso.

A Dios , y
haüladtne en la Corte,

I.eonido ,
sobre este caso ,

Xexn. Duque de Moscovia os ha^a

el Cielo.

Zud. El Gs guarde á -entrambos.

Vanse todas, y se descubre una mesa

hierta^ y dos .aparadores
, y sale

Jacoho solo,

juc.Llego el terroino aleve de aquel día,

que ¿YO rro res su pomeód o aíK i s ,k¡ten«) s

,

las leyes de ía-'4nfon.ve ;ryrauk._

se establecen en viles pensamientos;

-murió, ya Ludovko , y mi -osaaia

no prevjeúe alborotos, ni escar-miepios,

que en virtud dei:yjngnp,y5uS contagios

V uelveu n traydOir-^Ydieh^ g

,y‘asi,toiuera o.y-también, nrueea -a,-mis Iras

la Duquesa: infeliz s'.quepcH- mi abano

no alcanza la' verdad de las mentiras

con que tragicániente la corone ;

vtielvaen funesta?,yen sangrientaspy-ras

ny las escalas de su e-xcelso Trono,

«donde .tropezando con su muerte,

3ie de subir áccrona-r. mi suerte. ;

OEstas las mesas .son , donde opulenta

mi ambicion Je previene, entre sabores

-del manjar el veneno ,
que oy intenta

ser aspid_,encubieiío entre las ñores;

la tragedia mayor se representa

en. aqueste theatro de dolores

,

oygala ei mundo, q'.^e el papel violento

de la trayeion en-elia lepiesento:

Zyescuhre el plato, de £¡ue ha de comer la

dDuquesa , 'y saca el papel del veneno , y
los echa en él , y los envuel-

ve con el manjar, (crea

-descubro el plato
; y porque el mundo

-que en nada se convierte su luz pura,

polvos confeccionados de Mcdea

óy reduzgan en polvo la hermosura.

.'Si,alguien me véí nohay quien me vea*

-solo JO Qie cec^to á pii censura
,

de esta Derte.
^

13
que de tan vil acción eo el abysmo ,

yo quisiera ocultármela a mi mismo.

Ya revuelto al manjar queia el veneno,

y arrojando el humor emponzo'ia-io ,

hinchado el oech-o de trayeiones llevo,

^qual vivora cruel ha de.spertado

:

de que le sirvo la 'virtuó al bueno ,

si el m-alhochor es dueño de-so hado?

mneráel traydor, mas vlvacomo pueda

si hay fortuna, y su rueda siempre rce-

Clarin dentro. (da.

Cabado el bronce ya de sas alientos,

incitan al aplauso los Clarines ,

cuy© clamor en trágicos accr,ros_

presto 5e ha áe tocar ic^s-corríiíres

la borrasca -fatal ,
cuyos lamentos

no ánunciarorj líales ¡os DeSíines,

-a-poque esta embr.'-veciio tanto el K’oto,

calía travdor, aunque lo vé el Piloto.

Salen todos-co-nla Slusica, y detras la JCtf

qnesa coronada de Laurel.

Muí, .íí 4. Viva el Fenhx de Moscovia %

los años del otro E-cniS ,

Que en su Ivermosura constante,

nace en. ía -cuna que muerte,

Jaa. .Scyna del Septentrión;:
_

.

Condest, "Gran ¡^ÉonaT^cá del Poni-en^^;;

EAíi/íí:.'

G

rande Em-peratriz de Rusiac;

Bas’d, Señora d.e inmensas gentes::

Ltid', Gran Duques.a de Moscovia^

Jac, Vive:: Co.vAsí. Gozar;

Chañe. Eternamente::
BasU. Los aplausos de fu fama.

Ltiá. Las almas que te obedecen.

M'aur. Vasallos los mas leales

-que han tenido qiiantos Reyes

han peregrinado el Orbe
con su -fama , y sus laureles ;

Basilio Enio ,
Aimirante

de Moscovia ,
Primo, que este

titulo que os d-cy -os basca,

pues -que a todos los excede:

Ti© ,
Señor ,

Maestro . y Padre ,

a quien este imperio debe

la observancia de m;s años ,

la guia de mis niñeces,

quien -no satisface a tantos

beneñeios quar.do puede,

vil pensamiento le rige

,

infame sangre ie muev-e.

Esto digo ,
T¡.o , y P.iire ,

Maestro , j Señor mil veces

,



^4 Wados
, y Lados hacen

ritulos con que amorosa
pienso Fespetaros siempre

;

porqi-e no penséis que ahora,
que esenta aj yugo obediente
de sobrina

, coronada
ire habéis vito dé laureles
el gobierno he de qiriraros’
<jue en vos quede eternamente
justificado en aplausos,

y proseguido en mercedes j
todo es vuestro

, no mi mano

,

que esta es tuya, y yo mil veces,
j4. Ludovico,

ir/d. Señora
, el ser vuestro esclava

'

estimo yo solamente:
fortuna, si has de arrojarme,
tio me subas mas , detente.

Jac. Basta
: qué altivo eh villano ap.

finge todo quanto quiere t

puede ser que su soberbia
presto la vida le cueste.

Maar. Todo el império que mando
a vos sujeto se quede
como hasta aquí

, y obedezcan
quantas ordenes les diereis ;
lo que hiciereis doy por hecho,
lo que ordenareis por fuerte ,

vuestra palabra es la mia,
mi acción la que vuestra fuere:
mas con condición. Señor,
( perdonad que os aconseje

,

porque es traydor el afecto

,

que no dice lo que siente.)
Mucho de vos en Moscovia
se mormura comunmente,
ni todo serk mentira,
ni todo verdad parece

,

doy, que lo que menos monta,
que es notaros de impaciente
con todos quantos molestan
para aquéllos que pretenden ,

como' es de costuhsbre en todos,
sea verdad solamente;
ni aun en eso poco afable
nadie os vea, aunque os moleste ,

que nadie pretende , Tro
,

sin tener porque le premien ;

y ya que en Imperios grandes
premiarse a todos no puede ,

á todos se dé esperanzas,

y mas a quien lo merece
por las Letras

, y las Atinas t

Bkhcsos, y Desdichados.
que de un mal "despacho á vece»
nace un despecho peer

,

'

y tal vez. un pretendiente
por una buena palabra
á servir de nuevo uaelv.e-

Be otras cosas
, que no son

dignas (fe un hombre eminente
• no trato

, porque no creo

,

por mas que el Pueblo lo cuente-,
que en vos quepa la injusticia,
que en vos la verd-id se quiebre

,

q-ue en vos la maldad se faaHe,
que en vos la trayeion se intente^
que en vos el honor se -pierda,
que én vos la pasión se ciegue

,,

que en vos la lealtad no viva',

_ que en vos la fe á Dios se niegue.
No es pos' ble que el que guia,

'' su apetito asi rebelde ,

por no perder el de hombre,
el ser de bruto engrandece.
Pues como es posible^ como,
que en vos se hallasen cruele»
de vicios siempre mortales
Cantos ind icios * aleves ,

al contrario procediendo í:

Miente el vulgo í vulgo mienta;,
que Juan Jacófao és mi TÍO ,

¿

y ha de ser Atlahte fuerte
de mi Imperio desde oy,
que en su gobierno

, y sus leyes ;
en su exemplo

, y en su amparo,
en su justicia

, y su suerte', -

regira como basta ahora - - •

tan leal
, como clemente^ -

tan activo,- como atento,
tan piadoso, como fuerte,
dando por la F¿ ^su sangre,
pae a la Patria en sus leyes ,

salud al Pueblo en sus manos, -

lealtad al Orbe én sus Beyes , ,

'

exemplo al mundo en sus obras,
igualdad en si á su suerte , r

ayuda al Papa en su Iglesia

,

y á Dios fe en guardar sus leyes.

Todos. Viva nuestra gran Duquesa
de Moscovia eternamente.

Condest. Ya la lealtad os aplaude,

Señora
, en voces alegres.

l,ud. Que ufano el Pueblo os escucha.

Jac. Y qué en vano a mi me mueve.
que ¡4 asabicioo los oídos ,



T>e un Ingenio

de cera en yerro If^s vuelve.

ÍÍ3/Í. Ay malogrado Xeopoldo ,

y como si aquesto vieses

se animara tu esperanza!

Sas. -O si al descuido pudiese aj>.,

hablar aqui con Dio-nysiai

JDlon. Azia á tEi Basilio viene , ap.

vo me aparto de mi padre.

JlJ’a^.Yohe de hablalla aunque me peguen.

-Maur. Qué aguardaisí llegad , Vasallos,

todos á pedir mercedes.
Chañe. Y Vuestra Alteza 4 la mesa
'también ,

gran Señora, llegue.,

porque es ceremonia antigua
"'de los Moscovitas IReyes

el día que se coronan
el comer publicamente
en la Campaña que asisten.

dUaar.- Vamos , tio.

Jac. Llegó el breve ap.

termino, que de la vida
le falta ya. tD¿on. Parabienes
recibid del nuevo cargo.

^as. Dionysia ,
tan solamente

me los dad de que te adore.

ÍDion. Sea lisonja, ó lo que fuere,
por decirlo vos lo estimo.

£as. Mucho hay que hablar, porque tienes

-nuevo gaian que te adora:

mas yo procurare verte

después; a Dios , que es forzosa
mi asistencia allL

Dion. Tu eres

solo á quien ama Dionysia.
^as. Yo quien siempre he de-quererte.

Maur. Tio , tomad este lado,

y vos , Ludovico, aqueste.

'Siéntase la JXaqvesa en medio , Jacaíto, y
íudovico á los lados á la mesa, y tocan
Ca-xas, y Clarines ,

-y
empiezan á comer, y

sirven Les platos los Grandes.
Mog.sYá. han empezado-á comer.;
no es posible que yo ¡legue

- a mejor tienspo á psdilla.

. Yo vó. FU. Mogiganga , tente.

3Iog. Rézame tu tan en tanto
un Responso , porque pregue
a Dios ,

que me dé una cosa.
JFil. Si has de habralla , mas no esperes.
•Mcg. Las piernas se me rehilan

de m ¡ralla solamicnte;

pare entrar -con buen pie
, digo^

de esta Üvrte.

'

Jesús
, Maria , y .7o-sepe.

Llega á la Duquesa.
Jac. Ya del veneno ba co-mido ,

ap.
presto ebrara el accidente.

Mog. Deo gracias.
Maur. Quien sois"?

Mog. YTo \ ün banco de este banquete,
pues que me he puesto jen cuclillas.

Maur. Qué nombre teneis i

Mog. De Jueves
de Compadres Mogiganga,
para lo que le cumpliere.

Maur. Qué oficio-í

Mog. Theniente Cura ,

quando el Cura es ml Therilente.
Mdur.^Sois Sacristán de la Aldéa.t
Mog. Barbas de hisopo me suelen
Jlamar, quando en mi casa hay
sobrepelliz

, y bonete.
Maur. Que gracioso es villano í

y dime
,
qué es lo que quieresi

mala me siento
, -Jacobo.

-Jisc. Qué sentís i

Maur. Nada , traedme la bebida.
Jac. íBebiendo obra ap.

el veneno fácilmente.
Maur. Y en fin , qué pedís ahoratí.

Mog. Els de saber
, ( que de verme

delante de -ella, de medio
se me ha roto nn zaragüelle
-derecho^ y quisera ahora ,

-que su Jamestad me diese
una cosa.

Maur. Qué es la cosa í

Mog. No, lo indügué cortesmenteá'
mas yo volveré á decilío-;

en fin , -yo quixera en breve
~

una Bula de congorgio.
Maur. No te entiendo.
Mcg. No me entiendeá
pues -ello en orcio se acaba
lo que soprico : olvídeme
del nombre

, que es rebesado.;
pues -acordárseme tiene ,

orcio , morcio , colicorcÍ0„
calipitcrcio ; no quiere
acordárseme el voquiblcc;
válgate Dios por calíetre,
de cabeza io sab'ij,

como el Sacristán el requienu
Ludov. Divorcio.

*

Mog. Sa Señoría



" i6 Hados, y hados tacen
hablo como un Oiofornesi

divorcio pido en efieuio

de mi muger.
Iklaitr, Que accidente

tan terrible ¡

hud. Aparta a un lado,
porque su Alteza parece ,

que esta desasosegada.
Maur. Mala estoy.

iííJ.'Que es lo que siente

vuestra Alteza?. Has. La bebida

esta aquL JHusica,

Xud. Canten
, y alegren

ios Músicos a su Alteza,

Síaur. Mortal congoja me viene.

Canta la Música ,
hehe Mauricia ,

y cae desmayada.
Mus, á 4. Viva el Fénix de Moscovia

los años del otro Fénix,
que en su hermosura constante

nace en la cuna que muere-
Xevantanse todos,

Xud. Válgame Dios ¡ qué es aquesto?

Canciller. Gran desdicha I

Cendest. Dolor fuerte I

'Basil. Ha gran Señora.

Jacob. Ha Mauricia.
Dionis. Pesar grande I

Xeon. Dura suerte ¡

Jac. Sobrina , Señora , Seyna:
Ya ni respira ,

ni siente ,

logró mi trayeion su intento, ap,

canten, pues ella ya muere,
en aplauso de mi . infamia ;

pues heredo el Cetro aleve,

viva el Fénix de Moscovia

los años del otro Fénix.

Xiid. Mi bien , Señora, mi vida;

ya nadie en su vida espere,

que pues no volvió á mi vida,

sin duda es cierta sti muerte:

Cántenla de oy coronada,
_

V muerta' en el trono ,
FeniX

,

que en su hermosura constante

nace en ia cuna que muere.

Todos. Trayeion.

Cano. El Pueblo se irrita.

Jac. Aunque fiera ,
el alma teme, ap.

Todos. Venganza,
Cond. El mundo la pi.de.

. ,

Jac. Yo bare que el mundo me tiemb.e.

Dictóses, y Desdichados.
Sasil. Tedos la invocan.
Jac. Si he de hacerla, no. la esperen».
Todos. Muera ei traydor.

Xud. Eso es justo.

Jac. Mas justo es el que yo reyne. ap.
Moscovitas , soseg.ios,

y si fue trayeion aleve
la muerte de la Dequesa,
muera quien la dio la muerte»

Todos. Pues muera.
Jac. Aqueste villano. ap.

k mis cautelas crueles,

oy morirá
,
porque altivo

mi dicha estorvar no intente.

Llevemos ei cuerpo todos, ' apk

(porque enterrarla conviene
luego al punto ) porque acaso

no vuelva del accidente,

que de enterrarla en secreto

,

yo daré disculpa urgente.

ull levantarse la Duquesa se te cae

Corona sobre la cabeza de

Ludovico.

Xad. Vamos , pues.

Jacob. Qué es lo que miro! itpi

,

£«//. Cayósele de las sienes

la Corona , y dio en las iniasj

mas ya á las suyas la vuelve

mi lealtad ,
que no la estirao

si la heredo con su muerte.

Cañe. Qué prodigioso suceso!

Cond. Qué lastimoso accidepte *

Dionis, Gran desdicha!
Bits. Asombro grande! 'r-

Hado injusto! .
-

•

Xton. Dura suerte !

Llevan á la Duquesa
.¡ y se entran todos

^

menos los graciosos, ‘

^

'Eil, Mogiganga, qué es esto? .
(to*

que tan musí io,ymaganto te bayas pues*

de qué es tu pena fiera ?
(quiera,.

Mog. No esto de ahorcarme un escaiopsí*

no he estar de estas dudas
_ t*-

dado a mi suegra ,
como, al g*

Si en cosa mano pongo ,
i» *

que me suceda bien ,
salvo el mon

que es mijor, y mas sano

si en él pongo una mano, y otra
m

Si vb al monte por leña, ^

me despeña el borrico de una pen

y si acaso do voces , JVeo»
se espanta de eseeciwíffl® »í



Be un Ingenia
Si v6 por carne , jt la ato

ai g-vabato , me la come ei gato,

si acaso v6 por vino ,

el jarro se me quiebra en eí calino :

Si hay fiesta en ei Aldea ,

y salgo en los capeos , aunque sea

un vadea el novillo

,

me ha de oler e! melón del eolcdríMo;
Si quiero con donceüa
casarme por mi gasto, la hallo al vella

con un hijo de ogaño ,

enviudada en secreto desde antaño;-

Y en fin , (qué desgracia 1 'y

que de Mauricia merecí la gracia,
solo porque yo había

s de vivorciar
, se'muere al primer día;

mas vamos á la Aldea,
que tu lo has de pagar.

Íí/. Quién ha) que crea
,

lo que contigo paso? (so
^log. Mas az-a aca se vuelve paso pa-

ei Coad* Ludo vico.

Sale lanlovlc-í.

T.ud. Mogiganga. Mog. Señor.
Lili. Cbmo ne publico
mi dolor a esta selva i

Susca a Leonido, y di que al punto
4 verse aquí conmigo. (vuelva

Mog.Voy, Señor, ai instante.
Fih Y yo te sigo.

Mffg. Yo os voto al Sol , Filena j
que eis de pagallo todo.

Vanse los dos..

Ladov. Es tal-'la pena
en que estoy connindido, (ío,
que aconsejarme es fuerza con Leoni-
ar=tes que en mas quimeras (ras.
me empeñe ei hado en mis fortunas fie-
De! entierro tratando (tanda
queda ya Juan Jacobo

, y yo aumen-
mis fieles sentimientos

,

salgo á ofrecer mis quexas a los vien*
que de mi lastimados,
me c-jnsuelen ovendo mis cuidados:
que es tal su titania

, (di»,
que ha querido enterrarla el mismo
h-ciendu que declaren que está muerta
los Médicos , que á solas éi concierta*
y diciendo

,
que importa por sosiego

de ¡a lealtad - depositarla luego,
fueros rompiendo, atrcpeüaRdo’leyes
de las inxmunidades de los Feyes',

de esta Cdrto^ ijr
sin haber quien se oponga aqueste di*
a tan fiera

. y aleve tyranía
,

queda a todos culpando, con que todos
temen su furia por diversos modos.

uros papeles del bc/sillo, y un retra-
Kstos: son los papeles

, (to,
que el muerto Ludo vico, en los crue.lef
despojos de su vida

’ P*ta ^üiar rni fe fingida;
•Je Alemania son estos

,

ya^ en ellos hallaré ios manifiesto»
principios que convengan,
para que por el muqtto 4 mí me ten-
aqueste es un retrato, (san;
y^es de Mauricia bella

, que este rato,
dando mi fé por cier¿ ,me favorece aqui después d‘e mijerta;
triste de mi

,
que amante

he perdido fortuna tan constante 1
-Este papel d.cl muerto
pai 3 Mauricia- es-, y en él advierto,
notaMes confusiones,

T
“^-ndo con razón á sus razonéis

i.ee. Frima, nuestro Tio Juan Jacobo me
ha¡ mandado en. secreto prevenir un
veneno para matar una. persona de
importancia

; no puedo resistirme á la
execucion habiéndoseJiado de mí ; mas
por SI acaso vuestra Alteza tiene no~
tteta de su enojo

, ú ¿i U ha dada
cuenta de su intento

, y quiere reme-
diarlo piadosa

, la aviso
, que la con-

Jeccion vá de suerte preparada
.. que-na matará, á quien la gustare

, bien
que Le. quitará et sentido por quince
lloras

, pero luego volverá en él comode antes-. También me avisan en uttpapel sinfirma , que para con los dosnunca ha habido seguridad de Juan
Jacobo

, y penen por testigo al Almi-
rante

.. que es Basilio Bnio
; vo me ve-

re con el , y avisaré de lo que hubieraGuarde Dios á F. Alteza.
Segur, lo que he leído

,
Jacob - mata al Con-le’, v atrevido
dio a Mauricia la aiuerce

y embidioso eo la suya, de’ mi suerte
procuraba la niia

S! ess la verdad esr’á de mi osadía
Pero ya que hav que advie.-ra
si Mar,r=cia . 0 es á del todo muerta?
voy a que no prosigan el entierro.



TlaJos ^ y Lados hacen Dichosos
^ y Desdichados.

Sah üiJsUio.

Sa.í. Señor? LicL Pues qaé te obliga,
B’siHo generoso .

a venir tan furbzdo , y rezeloso ?

Bjj. a decir q ie ce guardes fbardes;
de intentos de un craydor siempre co-

q !e aurq e de mí se fia,

no sufre rñi lealtad su tyranla.

J.ud. De i saber espero (ro,

muchas coses después
,
que ahora quie*

aunque ya den por “muerta
a'Mauricia, mirar;;:

Sasil. Yjt está la puerta

dei Panteón cerrada,
donde Mauricia está depositada ,

cuya llave confia

solo áe mi su infame alevosía;

que como este lyrano

hoy tiene todo el orden de su mano

,

quiso depositarla

-sin prevención ;
él dice por vengarla

del villano atrevido ,

que de aquesta ocasión la causa ha sido^

y sosegar el pueblo alborotado ,

quando al traydor le dexe castigado,

lad. Qué dices? Bas. Lo que escuchas.

íiid. Válgame Diosl qué haré?
IBasil. Y aunque son muchas

las penas que te asaltan ,

muchas por padecer. Señor, te faltan.

íud'v. Dime , si eres mi amigo,
q ’é intenta Juan Jacobo?

Sajil. Aquí consigo apart.
la fé que me confirma
en la carta que ayer la eché sin firma,

donde vengan ayrados
los Cielos su trayeion, y mis cuidados.
Darte la muerte intenta

,

y aun p’en.so del afan con que violenta

de Mauricia la muerte

,

él ha sido la causa.
I>ud V. De qué suerte?
^as Después lo sabrás todo ,

que ahora mas te importa buscar modo
de oponerte á sus iras,

asegura . fiado en sus mentiras ,

te tii
,
trayinr, has s'do

un vill .no , q-ae al Conde parecido ,

le mataste alev so
por seguir tu fortuna mas d ehoso;

i>’en se ve q.ie es' engaiio ; ^

«« si él busca testigos por tu daao

,

ya enterrada Mmricia;
te ha de quitar el Reyno por justicia*

esto pata , tu ahora
prevén el modo ,

que tu mal mejora,

q ie siendo Seal en todo
, (un modo,

siempre á tu lado me has de hallar de
Ludov. Basilio

,
premie el Cielo

tu lealtad, tu amistad, tu fe, y tu zelo,

que siempre::- Sale Leonide,

Leonid. Aqui me tienes.

Señor, á tu mandado
léudov. A tiempo vienes,

que en tí;:- Bflsil. A Jacobo veo,
no nos vea aquí juntos.

Ludao. Tu deseo
premiaré como amigo;
sígueme tu Leonido. León. Ya te sigo.

Liid. Y fíame la llave

del Panteón , Basilio.

’BasU. Riesgo es grave,

pero por ti aventuro
todo mi honor. Dale una ll'avu

Lud. Yo te lo aseguro ,

'

y pagarte prometo
con el alma, y la vida este secreto.

Vanse los dos , y sale -Jacobo.

Jac. Con tal prisa he dispuesto ,

que entlerren á Mauricia con pretexto

de que en si no tornase ,

que ciego aun no aguardé se embarsi'

temiendo , si la abriesen , _

(mase,

y el veneno en el cuerpo conociesen,

que también conocieran

quien fue el traydor cruel ,
quando aiU

que yo á su .vista, de cuidados heno,

revivían la sangre , y el venenó

;

y asi de aquella suerte,

que instante tan fatal le hallo la túMf

qual por antiguas leyes

manda Moscovia sepultar sus Reyes,

vestida , ó coronada
en la cárcel la dexo sepultad*

del Panteón sagrado,

que á mi trayeion hoy queda p

Venganza el Pueblo pidp

y mi ambic'on, que á sus intento

máquinas que dispone,

porque sin resistencia me corone,

ordeno mas tyrano llano,
de todo echar la culpa á ese villan ,

que en publico castigo
^ ,v„o.

págae inocente lo que aleve *8
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Basilio. Has. Qre disrones?

Jac. Por escusar dei Pueblo alieraciorcs,

intento ( con sectero
esté lo q -e te be d-cho hasta eí tfectc):

de tener coc pipbs -o

lo que de Ludovito te h^ contado,

y de tener por firtr;©

lo que acaban ahora de decirtre
Has. y es í Lud.Que con n' licia

el villano también mato á Alauricia,
sin duda confiado
en que de mi sobrino fue traslado
con que á todos engaña ,

y ahoia con aquesta infame hr.^aña ,

quedando al Cetro solo

,

se intenta divulgar de Polo á Polo.
Bas. Tu intento reverencio ,

pero el cato es terrible.

Jac. Obre e! silencio ,

y la verdad sabida ,

quiea no peco , lo pague con la vida.
Bas. Quién duda que tu seas ap.
quien pague los delitos que asi afeas!

Jac, Y quien tendrá rezelo (dueSó!
de que fue el malhechor quien llora el

Vanse los dos
, y sale Leonido., y Ludoiüco,

iííH. Conde Ludovico Ilustre,
rama del Laurel excelso,
que en el Jardín de Moscovia
sreció en fecundos renuevos

j

qué intentas conmigo á solas
dentro de! sagrado^TempIo
donde tu prima Mauricia
goza yá descanso eterno!
A mi casa me llevaste,

y en ella el irage grosero
de villano te vestiste;
mandasme, que trayga luego
mis armas

, porque te importa ;
acompañóte re.uelto,
que en el pe! igro , au r que anciapo ,
valor, y espíritu tengo,
y mas de mi Rey al lado ,

que nunca perd ó el azero
por viejo

; y el de mi espada
tiene el valor de ser viejo.
La puerta abriste animoso
de esta Iglesia , entramos dentro
donde el acha que me has dado
no me alumbra pues voy ciego*
acaba de declararte

,
-

*

sepa yo
, Señor tu intento ,

rara aconsejarte,
pa'á ay. darte dispuesto,.

hi,d I,, onido . haberme ñadí^
de ti , ha sido satisfecha
de quien eres, por razones,
q: e te han de admirar muy presto:
Murió Mauricia mi prima,
repentino fue e! .suceso ,

trayeiones hay en la embidia,
y en la tiaycicn hay venenos:
Aun no ha quince horas cabales
que murió; y aunque no tengo
esperarza de su vida,
bien qiie mié sobra el deseo,
á ex.. mirtar he venido -

si natural fué
, ó violento

este accidente
, que al Orbe

quitó en su h:z otro Cielo;
esta la puerta horrorosa
es del .Panteón funesto

,

que horrible fiera^ sin vida
se ceba en los cuerpos mueitos»
sígueme , Leoiiido

, y pisa
filtran por tt tía puerta que ha de lea-

der , y salen por otra
, y se descubre utt

Panteón Peal con sepulcros
, y

inscrip.ciones,

con veneración
, y miedo

la tierra en que nuestros Padres
hablan mudos, y ven ciegos;
cadáveres los Monarcas
de..de este absoluto Imperio,
en fe dé mortales aras,
dan á Dios caducos feudos:
Salve Patria universal,
que en este huntano destierrq
la propia' tierra del hombre
y:ene á sei so n onun-ento,

Beon. Salve descanso cr n un;
que en el m-ortal cautiverip
la libertad de las aín as
es la prisícti de Itjs ci.erpos.

Y tu. Mauricia. es pi slble

q e estás de mi vrz tan Icxos,
*

que del e.o de mi aln;a
no llega á la tuya el eco

!

Je Y vo-'0* ps . s.trrpre amados
Lijos dfl ícai Di me* rio,
reípor.ácd á vuestro Padre,
que viene gez-i so á ve os :

Mas Lido^coi Lud. Que'üices!
Jein, Letd ce este micí.un;cr,£o

T)e vn I 'gerJo de eifa Certe.
n. a-- One

C2 el



Tlcídos
j y Lados hacsti '

el epitafio.^ Ludovicv,
Jjvdovic. Aguí yacen

Leopoldo
, y Lisarda leo.

Zeon. Pues para despees te acuerda
_del prodigio que te advierto.,
Dent. Itlauric. Ay de mí!
Zeonid. Parece qúe hablan

los martroles de allá dentro.
-Maar. \ algame Dios ! Lzid. Voces oyoo

de una muger, quiera el Cielo,'
que haya -vuelto en sí Mauricia,

_
Miran adentro,

-Zecitírd. Por la otra puerta saSdre'ntoe
Cp^es te dio tedas las llaves
Basiljo } fuera del 'Templo,
porque si acaso Maurioia

,como lo ves, en sí ha vuelto,
al verse entre los sepulcros

,

no vuek-a á rendirse al riesgo.
-Zzid, Volviendo vá del desmayo.
-Zntranse^y sacan á Mauricia entre IvS dos

vestida de gala
, y con corona puesta.

-Zeon. Ya abkrtas las puertas ien^o,
que á las deshechas ruinas
'Salen del • Palacio viejo,

Zudov. Vamos, amigo Leonido.
Zeonid. Ya Á la fortuna no tentó.
-Zudov. Qué suceso tan dichoso!
-Zeon. A cerrar las puertas vuelvo,

pues que yi estamos -seguros,
Vuelve ‘en sí Mauricia , .y se admifa

al vér los dos.
-Maur. Dros me valga! qué es aqueste^

qué ilusiones
, qué fantasmas.,

qué htsTfores
, qué devanéos,

•qué idéas
,
qué farítasías

son kjs prodigios que veo?
Yo no estaba no ha un instante
entre el aplauso opulento
del festejo de mis glorias,
dándole al campo festejos?
pues qué mudarza es aquesta?
tanto nán pod'ido los tiempos,
que en un instante abreviaron
les lergcs siglos de un .Cetro?

.líidai?. Esto , Mauricia, esto es.
Señora , ei poder violento
de un tyrano , este el aplauso ,

que Juan Jacobo os ha hecho:
El fué el cocodrilo astuto,,

él fué ei áspid encubierto,
4i íu.é U vi'voia hinchada.

dichosos
, y Desdichados,

-él el Éasnisca fic-ro

,

que os abrasó con les oíos ,
que os brindó con el veneno,
que' os moidló encie lo florido
que os hechizó enne ios ecos:
Y YO, humilde vasallo,
que os veneró siempre atento,
que os quiso siempre constante,
que os miró siempre alhagueño

,

y en fin , quien muerta os da vide-
mas aunque niño pequeño.
Amor .es Dlos,^ y eu el mundo
obra milag-Gs de afectos.

Maar. A quien , pr'invo, sino á vos:r*

Zudov. ^lo prosigas
,
qua no quiero,

que me agradezcáis , Señora

,

en otro amor mis deseos.;

como yo por mi os adoro,
yo por mi he de mereceros,
que quien tan propio le goza,

no busca el mérito ageno.
Ludovico está agui vivo,

vuestro primo el Conde es muer»,

Labrador pretendo altivo

,

y amo cortés Caballero

:

.de los dos tengo las señas

,

y sangre de entrambos tengo,

y la fé con que os adoro, <

vale por mil , vtv£ el Cielo,

Maur. Qu¿ no eres el Conde? Lud- No.

Maar. Y eres Ludovico ? Lud. Es cierto,

-Maur. Pues sino el Conde, Lud^Qué dicW*

.Maur. Serás villano. Zud. Eso niego*

Maur. Pues quien erei?Líid.’Soy tu

Maur. Sin Ser el Conde! Lud. Sin^et •

Maur. Quien lo asegura? Lud. Tus firma

Maur. Adonde están? Lud. Et> m*
Maur. Quien te las dlóí Lud. Mi
Maur.Y auísn las guardaürid.Mi afee

Maur. Quién medió vida?!.. M;s ansi«.

áUflíir, Quien te obligó? ¿ad. Tu tele
Maur. Y no eres el Conde? Lad, blo.

Maur, Pues qué es del Conde?
Ludev. Ya es muerto. , • „
-Mauric. Y en.fin, no hay masLudov

que tu yá? Lud. Yo solo heicJo,

por mi valor , los blasones

de su ilustre nacimiento;
Juan Jacobo mató al Conde,
yo sus vestidos resuelto

tomé, donde les papeles,

»gue son -tuyos ,
aunque agenCs,^^



un Ingenia

admitiéndolos por míos

,

m» esperanza entretuvieron":

PIgaió en mí tu retraro

,

y el suyo de él en nri aspecto

fue disculpa ,
que de entrambOB

adorar basta los yerros.

Mil veces favorecido

estoy -de tí ; y aunque fueros

burlas las tuyas ,
las mias

verdades son de mi pecho.

Xo soy. Señora, el villano,

que elegido Key por juego,

por el -viento la Corona
me arrojó un Aguila al suelos

yo soy quien aquesta misma
Coiona te ofrecí atento

-dos veces , viva launa,
_

y otra ahora, que der riesgo

mortal , te he sacado libre;

y en fin, yo soy, fuera de esto,

tan tu primo hermano , como
Xudovko ^i Conde muerto a

dígalo Pemetrio ahora.

X-con. Pues me llamaste Pemetrio,
todo es verdad quanto dices

,

admiración quanto veo ;

Tus dos primas , -gran Señora ,

que cido habras , qué mu rieron

-quando niños ,
Juan Jacobo

los quiso matar soberbio,

£
yo los libré leal

:

udovico es amo -de ellos ,

que hermano del muerto Conde,
por mi lealtad , ya es -tu dueños

y aquel jaspe embalsamado,
que á dos Angeles da inciensos

•y á tí advertí, que -mirases,

quando entramos:;-
Xud. Bien me acuerdo.
Xeon. Peposita -en mis dos hijos

las lealtades de -mi pecho:
Aquí Xeopoldo , y Lisatda
yacen , -dice el Mausoleo,

y los dos viven á costa

de mis dos hijos peqíieños.

Pame los brazos , Leopoldo.,

que ya te lloraba muerto

,

y segunda vez mis hijos

te dán la vida en su entierro.

X vos , Señora , las plantas
,

que por mi lealtad merezco
,

pues muerto ya Xudovico^

de esta Corte. '-¿t-

vivo á Ludovico os vuelvo.^

üíírí/f?. Vamos de aqui , Ludovico,
que tan notables sucesos ,

quanto me admiran pasados,
dá que temer venideros.

Xud. lEn la Aidea con Leonido
podéis vivir de secreto ,

hasta que todos Xeopoldo
me llamen , yá el Demetrio

;

pero decidme , en qué estado

queda mi amor¿ JUaur. Bn el mestns
que "estaba con Ludovico

,

y aun mas allá de su afecto

,

que á quien le debo la vida,
también el alma le debo.

Xton. Pues á matar al tyrano.

Lud. Pues á volveros al Cetro.

León. Vivan Mauricia, y Leopoldo,
.Lud. Vivan su amor, y mi afecta.

3íaur. Muera el alevoso , y vivan
los leales , pfcrque á -un tiempo
den á unos dichas,,, mis lados,

-y á otros :sus hados, tormentos.

JORííADA TERCERA.

.‘Salen JacíAo.., TBasitio , y acompaña-»,
miento..

Jac. Qué hay , Almirante?
.Easil. Tío he hallado ,

por mas que -lo examiné,
ni el menor indicio , que
nadie al Conde haya culpado.

.Jacoh. -Al villano Xas de decir,
Basilio, si no pretendes,
al lado de quien defiendes,

oy á mi enojo morir.
^asil. Como aun no está declarada

la "vterdad , que busco en vano

,

temo , al llamarle villano,
la indignación de :su espada :

que si -á tí te han engañado,

y él es mi Duque, y Señor,
he de ultrajarle tiaydor,
quando te obedezca honrado?
Xa -en este imperio, en rigor^

no hay mas lealtad ,xquc mi ley.

.Xas. Si ese villano no es Rey,
quién te niega por Señor i

Mas cómo se ha de probar

,

que -verdad la traycion sea

,

isi no he dexado .en la Aldea

JaoiH-
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hombre por examinar?

7 desde el pobre, bas'a el ric&,

dicen en aqnel Lngar ,

gue ellos vieron enterrar

ni villano Lndovico.
Vo’v-f á ¡a Corre , y en secreto

los Grandes lievé conmigo,
y del intenro que sigo

,

Señor , llegando al efecto ,

acaso en conversación
• varias materias tratamos
de estado

, y todos le hallamos
tan conforme á la razón,
que sin temer el intento

él, ni errar ¡os tres el modo,
r.os satisfizo-de todo
con valor, y entendimiento;

y mas ( que apretando el caso)

de las guerras de- Alemania”
tratando

, y de ¡as de Albania

,

pensando cogerle acaso;

y en ellas tal relación

de todas dió en la noticia

por cartas , que sin malicia

nos dexó en mas confusión

;

Según lo qual ,
imagino

,

en defensa de su honor ,

que ofendido algún traydor,

traydor hace á tu sobrino.

Jac. Í)e que mi sobrino llames

a un traydor , me ofendo asi ,

que llego á temer de tí ,

que en su defensa te infames.

JBíJS. Perdona , que aquesto ha -sido

darte aquí mi parecer

,

y el honrarle ( sin temer
á un tyrano enfurecido

}

ha sido en fidelidad '

de-su aplauso
, y mi obediencia,

en él , fé de la inocencia

,

lustre en mí , de la lealtad.

Jac. Vive Dios, que me desvela,

mas qne imaginé , el villano 1

mas ya mi intento tyrano

ha dado en otra cautela.

Ahora ,
Basilio

,
á este aleve

rnstico ,
que ' introducido

en el Conde , oy fcinenrido

á tanta empresa' se atreve,

he de hacer q^e se condene
de mí, á él. B s. Si eso es asi,

muera el alevoso alli.

L'cíaosüs
, y T>:sdící:ad^^^.

Jac. Pues el prevenir conviene
a los Jueces,

Bas. Llamat élos al conto.,
Jacob. Con ellos fiel ,

detrás de aqueste c.mceí
confirmareis mis igze'os,
que como Principe a veces,
suele hablarme aquí el villano.

Bas. Yo voy: fplegue á Dios, tyrano', «p.
que el castigo q-ie mereces --

te dé el Cielo.} Jac. Espera
; di

,

qué hay de esa Villana hermosa?
Bas. Tan esquiva

, y desdeñosa
respondió

, como hasta aquí.
Jac. La primer muger ha sido,

que respondió sin agralo
^ un Principe enamorado,
que se ¡e muestra rendido.

Bas. Mueras primero k mis manos, af.
que logres tu amor cruel. vase,

Jac. Ella vana , altivo él

,

han puesto estos dos hermanos
en duda , mi tyranía ;

pues él opuesto á mi honor

,

y ella contraria á mi a.nor,
hacen temblar mi osadía:
Y lo que mas desespera
es

, que todo se ha creído
quanto hasta oy he fingido ,

como si engaño no fuera

;

y oy
, que en decir que es villaof

este aleve á quien persigo
,

lo cierto del caso digo

,

el crédito busco en vano

;

y castigo es rigoroso
del desengaño severo

,

no creerle verdadero
al que ha sido mentiroso.

Sale. Mog. Ir adelante no puedo,
que de haber hasta aquí entrado,'
un tanto quanio enturbiado^
esto: mas qaé me da miedo?
Mandóme , si he de deciilp ,

oy Dionisia
,
que viniese

á Palacio
, y que le diese

este papel á Bisilio;

y á fé
,
que tal no llevara

,

si lía ¿labradera nueva,
que brando como una breba
me trae, no me lio- mandára:
De ella el llama se valia,

y hue fuerza obedeeella ,
que
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que malajo para elia

,

sino la quixera yo

:

líos cascos me tienran llocos j

que al miralia con la aliaba ,

si no se me cay la baba ,

me suelo sorber líos mocos;
mas pardios no me dá pena ,

que aunque casado me halla,
esta noche para amalla
josticia haré de Filena.

Mas donde hallaré á Basilio,
que temo dar con el lobo
del marrajo Juan Jacobo ?

Jac. Donde vais5 'M.og. Si él llego á oíllo,

no hay son: paciencia, y morirme.
Jac. Donde vais ? Mog. A confesarme,

que por si mandáis matarme ,

yo quixera prevenirme.
Jac. 'lío os turbéis , llegaos á mí.
mog. Ya esto metido en la red

:

Jeso-Christo mió , tened
misericordia de ifií.

Jac. Qué papel es ese ? Mog. Puedo,
decir, pues llego á turbarme,
que es, -Señor, para limpiarme

'lo que me ha ensuciado el miedo,
Jac. A quien le trassi Mog. A un Señor.
Jac. Ese papel de quien es í

2Hcg. Pienso que es para Basilio.
Jac. De quien es? M.og. lío he de decillo.
Jac. Suelta

, y diio. Quítale el papcL
•^ogig. No Señor ,

porque si Dionisia sabe
que no se le dexé á él

,

y que la nombré , cruel
temo que conmigo acabe.

^se Jac. Señor, no te dé cuidado,
que ese tyrano me quiera,
que en Dios todo el mundo espera
verle presto castigado

;

muchas cosas hay que hablar,
en la fuente aguardaré
del prado , donde estaré
quando el So! se vaya al mar,
verás una prima mia

,

tan parecida á la muerta
Duquesa , que nos despierta
sus memorias cada dia.
lío le faltaba á la empresa

,

que sigue mi acción tyrana,
mas que vér otra villana

parecida á la Duquesa.

Dime tu ,'qtié Labradora
es la que ahora ha venido?

Aíaj^.-No sé quien es , prima ha sido
de! alma

,
q=:e és con quien mora ;

y á fe
,
que me dió en ia nuca

. luego al punto que la oi ,

que cosa en mi vida vi

mas parecida á la Duca.
Ni un resplandor no la quita
de la cabeza á los pies

,

todos dicen que ella es,
según es lo que la imita;
habrá grave

, y anda tiesa ,

y yo que esíó enamorado
de ella ( si á fé mia) he hada
en llamalla la Duquesa.

Jac. Calla , villano ; mas ya
viene el Almirante allí

;

vete
, y á Dionisia di,

que a verla Basilio irá

esta tarde. Mog. Según eso ,
le dará ia carta á él.

Jac. Luego le daré el papel.
Mog. Las patas. Señor, le beso

,
porque me quitó el trabajo

,

y voyme presto , no sea

,

si se enoja
, que á la Aldea

me envie por el atajo. • vate,
Jac. Yo ésta tarde disfrazado

de averiguar necesito
,

si mas que . amor es delito,
del Almirante el cuidado.

Salen Casillo ,, el Cotidestahle
^ y el

Candilér.
Bas. Ya los dos Jueces, Señor,
como me mandaste

, están
á tu mandado. Jac. Oy verán
las cautelas de un traydor.

Cond. Todos , Señor
, deseamos

verte coronado á tí.

Cañe, Sí es lo qne dices asi,
todos por Rey te esperamos,

Bas. Aunque rendados están ap,
delante de su presencia ,

mas es temer
, que obediencia

,

mas es lisonja , que afán.
Jac. Los despachos que ordené

,

son esos? Cañe. Gran Señor, si

-

has de firmarlos aquí ?

Jac, No, luego les firmaré;

y tratad de recataros,

porque Ludovico viene.

y
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Y el convencerle conviene

para haber de aseguraros:

Mas ya pienso que os vio; (aquesto ap.

finjo
,

por si acaso niega

lo que intentó) mas ya llega,

no mnporta : recalaos presta-.

Condest. Vamos.
"Bas. Aunque no he podido- of,

prevenirlo, temo en vano,
qué á este tengo por ty.rano,

como_ h aquel por bien nacidos

Escondinse les tres.

Jac. Ko es posible que me niegue,

lo que intento que me digas,

que ha de convencerle ahora
la verdad con mis mentiras.

Sale Lvd. Ya le he avisado á Demetrio^

que luego, que pase el día

venga a verme con Ljsarda,.

dexando en casa á Maurícia:

que pues él tiene guardadas

de Juan Jacobo las firmas,

que de la muerte de entrambos

el vil mandato atestiguan ,

por los testigos que tengo,

dispuestos, reconocidas,

j reconocido de élí-os^

Demetrio ,
por su noticia ,

declarando de Jacobo
todas las alevosías ,

le he de hacer prender
, y

lueg®'

venga á jusgarle Maurkia.
J^ac. Ludovicoi' hud. Juan Jacobo.

^
tTac. Con qué akivéz que m_e mira»

Corrido estoy; , vive el C'olo

,

de verle opuesto á mis dichas.

Bud. Qué miráis? Mira d todas partei^

Jac. Que no nos: oyga
nadie, po-rque ya, que altiva

Vuestra presunción villana,

a tan grande intento aspira,

Bo quisiera, vive el GielQ»

que ya la verdad sabida ,

pereciesen con infamia

los bríos ,
que os acredita».

J.iid. Ko os entiendo.

Jac. Ko 6s deis tanto

^

á esa turbación precisa,

Y dadíT-e atención ,
que ^ 6

yo os o lé á vos con la misma,

ía f;-rtui-3 es una causa_

tan con-ingenta, que guia*

'Dichosos , y Desdichados^
por los accidentes raros',

la elección que la conquistas

ésta, en los altivos pechos,
que humild^emente se crian,

rebienta ,
bien asi como

dei fuega encubierta mina.

Bien sabéis, que sois villano,

y que; en fé de la osadía

,

que os mueve á imposibjes cosat^,

por el valor que os incita,

parecido a- mi sobrino

el Conde, muerto á las iras

de algún craydor, que alevoso

€>y€ atento lo que admira:

(con esto anima el engaño) api.

los vestidos que traía

OS- pusisteis
; y en fé de ellos,

quien dada, que vos ser- vis,

quien por quedar solo al Cetra

disteis la musrie á INÍauricia ?

Rezelos hay
,
que lo aplauden,

testigos que lo confirman ,

sucesos ,
que lo lamentan,,

y fama
,
que lo acreditan.

iKo puedo hacer mas por vos,

por vos por la bizarría

qae he visto en vuestras acciones,

que a piedad mueven Iss mias.

Ko puedo hacer mas por^ vos,

que encaminar vuestras dichas

por otra parte ,
ayudándoos

á que os vais á otro Prov.nciaii

allí donde so os conozcan

podéis emplear activa

la fortuna, que os arrastra *

atado á su rueda esquiva.

Veinte mil doblas de ora
^

os tengo ya prevenidas

,

para que podáis con ellas

probar ascendencias limpias

que no sereis eí primero

,

que han ensalzado las Indias,

que al navegar por sus aguas;

lavan sus manchas antiguas

;

idos antes que Moscovs.i

me adore en su Regia Si *»

porque una vez coiopado»

fueiza sera hacer justicia.
_

Ccnd. S\ él cocSesa au
fué notable, e.-rtrc. ísn

.ñera
morirá. Ba^. Yo en D^os espera

ver su lealtad aplaudida»
Tiid*



Xud. SI en lo qne soy no me hallara, ap,
de quien fui tan nuevo enigma,
venci^rame lá camela,
que inventó su tyrania;
Juan Jacobo. Jac. Qué decís?

hud. Qué soberbiamente fixa ap.
su esperanza en sus cautelas,
que oy ha de vér desmentidas 1 ,

Mira á todas partos.
Jac. Qué miráis? Ltcd. Quisiera atento

recatarme á mi voz misma

,

que aunque he de decir verdades,
nadie gustara de oirías,
que hay verdades en el hecho ..

tan viles, y tan indignas,
que á poder no ser verdades

,

fuera meior ser mentiras.
•Ttfc. Cebado á la luz del oro, ap.

y .amedrentado .á mis iras,

á confesar que es villano
sin duda se determina

;

y aunque niegue lo demás,
»o importa

,
que quien lo mira

con la iusticia en mi mano ,

.de un engaño el otro indicia.
Lud. £l Hado es un orden cierto
de segundas causas guia

,

por quien infalible obra
la Providencia Divina.
Juan. Jacobo , hablemos claros,
grande mal os profetiza
sujeto al Hado que os pierde
oy vuestra estrella enemiga

:

Qué vestido
, que yillaco ,

qué traycion , qué alevosía ,
qué cautela , vive el Cielo

,

que á no mirar advertida
mi atención

, que os debe el alma
la crianza de la vida

,

que_ aquí os ia quitára ahora,
bebiendo en, sb sangre v4va
ese ponzoñoso aliento

,
•

que dió la muerte á mi prima.
Hueso es haberla vos muerto ,
Siandandome con malicia

,

que un veneno previniese ,

porque importaba á Mauricia
matar con ¿1 á un traydor:;-

Jac. Qué«scuchc 1 Caac. R.ara injustiícia.
Condeíí. Traycion grande i

SasU. Mucho importa
ya no perderlos de vista.

De un Ingenio de esta Corte.
Lud. Y bueno es haberla dado

vos veneno en la comida,
haciéndome á mL instrumento
de una acción tan fementida?

Jac. Qué decís? estáis en vos?
l>ud. No os turbe la alevosía,

sino tratad de ausentaros
antes que el Laurel me ciña
la_ frente

; porque aunque ahora.
Tío , el respeto me obliga
de deberos ia crianza

,

una vez puesto en la Silla,
no es posible perdonaros;
porque si obra compasiva
la sangre aquí, rigorosa
obrará allí la justicia ,

y el ultimo parasismo
dará el Hado en vos

,
que ha días ,

que está dando boqueadas

,

temiendo aquesta justicia.
Jac. Qué esto sufro !

Umpuñaa las espadas , y salen tos trts^

y se reportan.
Jud. Vive el Cieioii-
IBas. Esto importa.
Jud. No prosigan

los sentimientos ahora ,
callar es cosa precisa
hasta después.

Jac. El Villano
sobre mi estrella domina

;

sin alma estoy i qué queréis ?
Cañe. Que vuestra Alteza se sirva

de firmar estos despachos.
J(hc. Dad acá si corren • prisa.
Cañe. Estos son. Hale tutos papeles.
Jac. Viven los Cielos ,

ap.

que una traza el alma advitria,
con qué á pesar de su engaño*
conozcan su viüania.
Sobrino ^ aquestos despachos
muerta una. vez mi sobrina,*
á vuestra Alteza le toca
firmarlos.

ap.

J.ud. Qaé conocida
'está su intención lyrana

,

y qué en duda mi osadía J

que aunque parecido en todo
soy al Conde., no en la .firma
con que inténta Juan Jacobo’
dar por verdad sus menfiras.

Jac. A qué aguarda vuestra Alteza^
D

api



mft Hados y Lados hacen 'Dichosos^ y "Desdichados.

T J On^lec son ? ( cómo habiva «f. Lud. Y á quánto el amor obliga!

^Ú^S etos al' discurso l) Va„se y saU Mauricia d, Lahr^d,
los «priet A snlas mi voluntad .

aprietos

Cciuc. Estos son.
. ^ .

Pariese & -firmarlos ludovico , y Jacobo

halla aparte ¿on los tres.

Xtíd. Ya echo las firmas.

Jac. Amigos , y
confidentes ,

mirad si quando venía

temí con razón que os viese,

sin duda visto os habla

el villano que alevoso
_

me culpó en lo que me indicia;

mas en sus firmas vereis

ahora las lealtades mías ,

y aunque se parece al Conde

,

' io son del Conde las firmas.

Zud. Ya están ,
Canciller , A

Tío, oíd. Habla aparte con Jacobo.

Cano. Veamos las firmas,

Cond. Ko es el Conde.

BasiLY este pliego
.

dice asi : Jac. Mi industria viva.

Lee Bas. Yo soy Ludoyico, pnmo

de la Duquesa Mauricia

,

secreto ;
que Juan Jacobo^

es traydor , y elU esta

prendedme en Palacio luego,

y echad la culpa á la firma ,

que porque no se nos vaya ,

finjo en aquesta la mia._

Cond. Notable caso . Cañe.

es menester. Lud.^ Siempre fin

se os mostrará mi obediencia.

Guárdeos Dios. Lud. Y el os de vida,

desde aqui quiero escucharlos.

Vase , V

Qué ay V amigos?

Basll. Tu malicia

es' verdad ,
no es el Conde._

Jac Albricias, cautela, albricias.^ F-

Cañe. Las firmas lo han declarado.

Lud. Y son las que me acreditan.

Jac. Pues muera el aleve.

^'7j3¿obo!'y 'él Conde viva.) ./E-

T, j Bien el advitrio me sa.e.

í$ud^ 1 a quanio ci amor ODiigai

Vanse , y sale Mauricia de Labrador^

Maur. A solas mi voluntad ,

quando á éstos^ campos asiste,

se consuela ,
que es del triste

-consuelo la soledad

;

en ella la amenidad
de estas selvas me divierte,

donde atendiendo á la suerte

de que ayer me vi rendida,

aunque es penosa esta vida,

es mejor que aquella muerte.

Solo agradecer quisiera

el amor de Ludovico

,

que aunque muerto le publico J

vivo el alma le venera ;

y asi ,
pues retrato era

-del vivo el muerto , yo trato

de amar al vivo , á quien gratf

mi afecto ofrece indeciso

,

en memoria de que quiso

toda el alma su retrato.^

Sale. Dio». En tu busca, prima mía,

por una , y por otra patte,;

claro está ,
que había de hallarte

€ri el campo al fio del día

5

que como la noche fría

llega, y la flor se entristece a

pisándola tu ,
parece,

que vuelve á oacer la flor»

que á faha de resplandor

del Sol ,
á su sombra crece.

En éste campo mnrio

nuestra. Duquesa infeliz,

y un-a Prima tan -feliz -

hoy en él resucito
; . ^

tan viva el Cielo copio

su imagen en tu persona,

que el pelo que te corona

quando mirándole «stoy,

pienso qüe-'es corona, y J

á adorarte la corona:

Há si un hermano

que tuve yo , a
Zafano»

mató algún traydor , flV
,

Prima ,
de verte ésiuv.era.

ponqué quiso de manera

TÚ infeliz con fe altiva

,

hqne mirando quanto

tu rosno en su hermosa ,

sin duda se

de la muerta coa la viv



X>e un Ingenio
Aunque sea fantasía ,

plegue á Dios
,
que yo te vea

coronada en el A'aea ,

como á él le vi algún día ;

y asi, si el Cielo te envia
ía corona como á él,
recibela siempre -fiel

;

que no te la quitará
Ludovico

, que amará
su retrato en su Laurel.

Hablan aparte las dos
, y sale 3£o-

^^0^. Allí está -la mi Serrana ,

que quando el Sol -basa ai valle,
al mirarla se retira
de -zeloso

, íi de cobárde
;

habrando está con Dionisia:
yaigame Dios

!
quien el ayre

juera
, que en sus dos ecos

ambar masca entre cristales í

Tembrando á hafaraila me llego ;

mas quien no fiembra Zagales',
guando sin alma se mira,
de llegarse á hablar á un Angelí

Ilion. Mogiganga
, presto has vuelto. .

Es
,
que en volandas me trae

aquel mochacbo con - alias
que es ciegó á nati vítate.

Maur. Y qué nuevas de la Corte
has trátdoí Mog. Al que es amante,
que el alma firme le vuelve ,
no le agradan novedades;
pero en- fin , traygo á ¡as - Primas
tnetnorias de dos galanes ;

á ti , del galán Basilio,
que vendrá á verte esta tarde ,

donde dices que le esperas

,

logre Amor estas Deidades j

del Villano Mogiganga
traygo otro á tí de mi parte

,

que haciendo letras las fiores

,

te escribe en estas amante;
Eecibe las „copras

, que
un grande amigo cstcdiante
me las hizo en quince dias
pienso que ayer por la tarde.
Oale un ramo de flores á'ltlatiricia.

díaur. Asi el Viiiano entretiene
mis melancoiias. ^log. Haz

,

Djo'nisia, asi Dios te avuds
, ?con tu panen-ra mis p-irtes,

Otón. Que quieresí Mog. Casar con ella.

de éstA 'Corte. -

Oion. Y Filena? Viyociarme
q'uiere

, y yo no ss lo impido.
Hion. Todo aqueso es disparate ,

aun si casado no fueras.
dUog. Hay mas de mataüa de hambre,
ó .'acusarla de coneja ,

que á cada tres meses oare ?

Sale Itionido , y Filena,
león. Cómo tan tarde

, y tan solas
en el campo ?

2/Laaria. Tio i Ditn. Padre ?

norabuena á nuestros ojos
vengais.con bien. Leoa.Iiios os guardet
O;- como premian los Cielos
á la vejez mis lealtades

,

guando me llaman dos Reynas,
una Tio , y otra Padre‘1
Hijas, todas las fortunas, r
ayi en bienes, como en males,
tienen .fin , porque en n-ingunos
no son ningunas constantes:

: Ludovico
,

que heredero
es de aqueste Imperio grande

,
(que viva en tu comp-iñla,
gran -Señora , eternidades)
me hq mandado, mi Dionisia,
por sus cartas esta tarde ,

-

que á Palacio aquesta noche
. te lleve; y aunque ignorante
•estoy de lo que nos quiere,
no tienes que temer; antes
por si acaso raí discurso
hoy verdadero me sale

,

acuerdare que has vivido ,

siemp-ie -al dado de
. cu -Pad.rs, ;:

que está viejo
, y necesita

hoy
, que tu lado le ampare

;

. esto ordena Ludovico
, 4 Maur. an,

y que sin mudar de trage

,

coma yá; ra;e ha piíevenido

,

conmigo -los memoriales
-

Heve,, que de Juan Jacobo
las trayciones desvaraten.

Mactr. Yá penetro sus intentos.
Lean. También mandó

,
que dexase

en la Aldea á viestra Alteza,
por si no sucede e! lance

;

cotiío piensa
, aquesta noche;

que si sucede , es muy fácil
el volver, por v-estra Alteza, -

,
pues tan cerca está este Vaüe
de la Corte. Maur. Bien ¡o- mira-



58 Hados ^ y Lados hacen

idos, pues, no se haga tarde.

Z>¿í)«. Mucho ,
Señor,, ofendiste

mi lealtad ,
si imaginaste

_

que en quanto viva Dionisia

T¡o ha de servir á su Padré.

Mas á que a la Corte abora t

jLeon. No es posible el dilatarse,

después los sabrás; Vosotros

oidme. á Filen» , y
Mogiganga,

Dion. Escucha tu aparte ; a Matu-.

Prima, un galán que me quiere,

vendrá esta noche constante

a hablarme como otras veces;

de esta fuente juntó al margen

aguárdale , y én mi nombK
íne disculpa , ,

pues que sabes ,

que esperarle es imposible,

aíaar. Bien está. FU. Seguro parte

de que eS servir tu sobrina

ninguno ha de descuidarse.

2íog. Y mas yo ,
qim por sus o)os

ando ciego. León. Dios os guarde,

sobrina, á Dios, ^mos,
Dion. Si voy muerta. Dios lo «abe. va •

Manr. y Dios sabe lo que temo (Jos a*

que suceda algún desastre ,

que empeore mi fortuna;

Cual es la fuente ,
Zagales

, ^

del Prado? FU. Áquésta que miras.

Maar. Quintas veces en m margen

le di el alma en mis dessos

al triste que muerto yace

.

Sentémonos en su -orilla

,

y este disfraz me repare

de -que nadie me conozca.

Yá que no nos oye nadie,

Pilena , di ,
quando^ tratas

de acabar de vivorciarte .

FU. Pues qué prisa corre ahora

.

Mos. Es que quixera casarme

con otra que es mas bonita,

y asi ,
descásate. , ó dame

la palabra de morirte

,

que yo la doy de enterraate

lo mas presto que pudiere,

V de decirte cabales

nueve Misas de salud,

sin que un responso te falte.

Salen tres embozados.
_

Fmhoz. I. Es^a es la , y

por las señas Fmhoz. a. No repare*

en nada ,
que yá Jacobo

Dichosos , y Desdichados.
7 fc' .

es Rey
, y hemos de agradalle

en todo , aunque injusto sea.

Maur. Gente viene acia- esta parte.

Levantase . y vá_ ácia ellos.

quiero llegarme ácia^ellos,

por si alguno llega á hablarme.

I .D ion isia?Maaf.Esp_e r an d.0 estalla

junto á la fuente. Lmb. a No hables

mas ,
sino ven con nosotros.

Maur. Ay de mi í LUvanla los tres.

FU. Qué
.
es, 1<^ que haces., , .

-

que ro vás á;deféndellat

Maur. HaLeOnido. Nóie llames,

que nó podrá í defenderte.,

Entranse con ella.

Vamí« todos, á avisarle, -

que nosotros no es posible -

libralla sin
,

que nos maten.

,

FU. Vamos ,
presto . -Migiganga.

Serranos aquí del Valle,

que,, se han atrevido al Cielo,' .

pues llevan robado á uñ AngeE
i

_ Fanse , y sale Jacoho. ,

Jac. Esta es la quadra donde retirad*

ese rustico audáz la muerte espera,

por masque en su fortuna confiado

quiso .oponerse á mi ambición seveW,

dormido ;en una silla recostado

.la muerte ensaya
,
que le aguada fiera,

^

si no es ya que inocente.en si se fia,

durmiendo desmentir mi tyrania.

Dent. Lud. Leopoldo ,
que te ma,tao.

Jac. Válgame Dios 1 qué miro . :

Qué divina ,
en quanto * informe

deidad oculta , le asiste

á este peregrino joven ? i

Imagen de Ludovicq,
animado el muerto joven

le defiende , y me amenaza ,

le asegura , y se me opone;.,

llamóte Leopoldo, y ciego

me ofuscan ya mas temores ,

quando á la memoria trae

tan grande insulto su nombre»

Asomb’óme vengativo ,

y amoroio despertóle , \

y otra vez en una idea
_

su trágica luz se opone.

El mozo , sin alterarse
, ^ ^

se asegura , y se compone,.

si el ha visto lo que

sangre ,le alienta mas nob • q



lie tm Ingenio
O qué Ocasión he perdido

!

que el Canciller
, y los bf-ir,bres,

que le guardan , mas adentro
le han entrado : qué temores
me asombran , y sobresaltan

,

quando advierto en mis errores,
que tras tu ciego apetito .

tan desenfrenado corres ,

que aun los estorvos del Cielo
inútiles se te oponen i

Deten la violencia bruta,
^

pitra el espíritu indócil',
^

; y logra, el aviso antes^
que en tí se execute eí -golpe.
Mas qué es ésto? yo me rindo
á las vanas ilusiones ,

que en Resueltas sombras 'viven
imágenes de la noche?
Sin mí estoy ! ola, criados.

Salen los tres emhosados con Mauricia.
£}»í. I. Ya obedientes te responden,

trayendote la Villana ,

que sin resistencia goces.
-^aur. La voz en el pecho apenas

puedo alentar. JEnib. a. No te estorye
nuestra presencia á tu gusto

:

vamos.
Xmh, i.Qué acción tan enorme!

Van tos tres.

Jac. En vano á piedad me mueve afi
el Cielo con sus horrores ,

que el hado á fuerza de estrellas

violentar puede a los hombres.
l/Lattr. Sin razón inquiera el alma, af.
teme el riesgo en que se pone ,

que aquesta es causa del Cielo,

y él me ha de dar sus favores.
Jac. Por mas que una sombra incierta
me amedrente , y me acongoje

,

si preso el Villano está ,

muerta es Maurícia , y el Conde.

.

Qué hado puede haber tan ciego,
que del Rcyno me despoje,
quando esperan mis vasallos,
que mañana me corone?
Afuera, ilusión mentida,
afuera , vanos temores ,

que en riesgos imaginados
me irritáis dándome voces.
Y tú , resuelta Villana,

t
ue nacida en paños pobres
esprecias purpuras ricas.

de eeta' Cm'te. .

- 29
que mis ¡'fectos te adornén

,

hermana de,;0;i. eweiKigo ,
porq'ue otra vez no desdores
la magcitad con desdeñes) •

hoy á mi apetito indoqd
^

x

rendida , aurque mas- me muevas,
quando amorosa solloces , r
he de forzar tu aívedrio,

. .v i',

y he de violar tus-.-hotipres^" . :

Maur, Válgame Dios, y qué aprletol

Jacob. No invoques -
¿ ; Y . »'-'l

mi piedad, sipo desci¿jre.Y .'.''si -

para que iqas me ocasionesíí . íi.

eí roitro. Maur. Detepte ,r aguarda,
vmonstruo fiero en lugar de Ahombre
o si no suelta la espada,/

1 y- te- destroce.
Jll defenderse de Jacabo se Je cae el étU
& Mauricia , y le saca la espada de Im

cinta á Jacoho
, y at v^rla se sus^

pende
, y admira

./íie. Cielos , no es esta Mauríciaí
Suspende el aytado esioque,
vivo imán

, que de mis yerros
eres ya sagradb norte

;
si yo te quité la vida
traydor fui , no te provoques

«•e'^dido
, pues eres

otro Orbe.Maur. Morirás
, pues alevoso

noy asegundas el golpe
que erraste contra mf vida
que con alma aquí te asombre.

Jac. Pero si ya la Duquesa
muerta por mi yace , donde
ya convertida en cenizas
mancha la purpura nob'e
que animada- sombra es esta»Mas porque mas me acongo’je
los que fueron por DionisU^

’

se han errado con la roche
y han traído á la Villana

*

que en su villete supone
’

Dionisia, que es parecida
a Mauricia en sus facciones

;es sin duda; Vive ei Cieio
*

que he de matarla , aui-.n, ;

’

todo el mundo en su
Maur. Vasallos.
íudov. Allí dá voces ‘^‘^ovice.

la Duquesa. Jac. Q.jén



50 Hados , y Lados iacetf Dichosos , y Desdichados.
defender í

Soltn todos , y tfnbisten con espadas'des-
; nudas & ^acoho.

Todes. Lealtades nobles.

Meg. Quedo, que anda braba zurras

,
.«scocha, y no te alborotes.

Jac. Qué es esto , vasallos miosí
Sas. Nadie obedece á traydores,

quando los vasallos tienen
tan ^legítimos Señores.

%ud. Leopoldo soy.

lOion. Yo Lisarda.
íeon. Yo Demetrio.
Sas. y tus trayeiones?
,r''Jacobo, se averiguaron.
Jaci A '^esar’ de mis rigores:- Cae herido,

^as. Matémosle
,
que es injusta

•la piedad con los traydores.
Jde. Hicieronme desdichado

los hados , siempre feroces-

Xog. Vén í Filena. FU. Adonde i

dUog. A darle

-

rio mas de con un garrote.

Jlaur. Vasallos , no hay que irritares,

iad. Suspended la furia noble,

fu« antes ^e muera , es preciso

que confiese lo que oye
. en justicia ,

porque el Reyno
quede en mí sin opiniones.

Retirante los Soldados.

Ras. Ya envuelto queda en su sangre.

Maur. Dexa esos vanos temores;;

quando yo te doy la mano
,

•;

nadie duda en tus renombres.

Xud. Y á Demetrio , y ^ Basilio

dichosos mis lados honren.; ' ’

Basilio , dando la mano
á Lisarda , por lo noble

que ha estado siempre á mi lado;

y Demetrio-, ufano goce

quantos cargos a mi Tío

le quitan por sus trayeiones,

y á mi lado le obedezcan-

todos , como mí. íeoh. Mayores

. premios no tienes que- darme.

Bas. Ni á mí más supremos dones : •

en mí tendréis un esclavo. - -

Diott. En mi quien siempre os adore.

Bas. Siempre el traydor para en esto,

Lud. Noble el Senado perdone, '

qué los Hados , y los Lados

son bien , y mal de los bombees.

FIN.
CON LICENCIA:

, :

En Alcalá , en la Imprenta de Don Isidro Lop^z ,
dónde^

ha-

llará con otros diferentes .títmlos , y en Madrid en su Librenaj

€aiie de la Cruz frente déla Nevería. Abo de 94*


